
PRIMER FOR GLASS CERAMICS, HYBRID 
CERAMICS, ZIRCONIA, ALUMINA, 
COMPOSITES AND METAL BONDING

G-Multi PRIMER is a priming agent designed to 
treat the adherent surface of glass ceramics, hybrid 
ceramics (e.g. CERASMART), zirconia, alumina, 
composite and metal restorations. This is to 
promote a strong bond to resin-based materials as 
well as resin-based cements in case of luting 
procedures or direct composites in case of repairs.

For use only by a dental professional in the 
recommended indications.

RECOMMENDED INDICATIONS
1. Priming of adherent surface of indirect 

restorations made of glass ceramics, hybrid 
ceramics (e.g. CERASMART), zirconia, alumina, 
composites and metal before luting procedures.

2. Intra-oral and extra-oral repair of fractured 
indirect restorations made of ceramics, hybrid 
ceramics, zirconia, alumina, and composites.

CONTRAINDICATIONS
Avoid use of this product in patients with known 
methacrylate monomer and methacrylate polymer 
allergies.

DIRECTIONS FOR USE
A. For luting procedure

1. Treat adherent surface of restoration 
according to the respective manufacturer’s 
instructions and then clean it using a suitable 
cleaning method. We recommend cleaning in 
an ultrasonic bath or with alcohol, then rinse 
and dry with an oil-free air syringe.

2. Dispense one drop of G-Multi PRIMER into a 
dispensing dish. 

3. Apply a thin layer to the adherent surface of 
the restoration using a micro-tip applicator and 
dry with an air syringe.

4. Apply suitable resin-based luting cement to the 
primed surface of the restoration. For these 
steps, refer to the manufacturer's instructions 
for use of the corresponding luting cement.

B. For Intra-oral Repair
1. Roughen adherent surface using a coarse 

diamond bur / a carborundum point or with 
sandblaster. 

2. Treat adherent surface of the restoration 
according to the respective manufacturer’s 
instructions and then clean it using a suitable 
cleaning method. Rinse and dry with an 
oil-free air syringe.

3. Dispense one drop of G-Multi PRIMER into a 
dispensing dish. 

4. Apply a thin layer to the fractured surface of 
the restoration using a micro-tip applicator and 
dry with an oil-free air syringe.

5. Continue the repair by using a light-cured 
adhesive (e.g. G-Premio BOND) and a 
light-cured composite (e.g. G-aenial, 
Essentia), referring to their respective 
manufacturer’s instructions for use.

 Note:
 If treated surface is contaminated with saliva 

or blood, rinse with water and dry. Re-treat the 
surface according to the manufacturer’s 
instructions and re-apply G-Multi PRIMER 
according to the instructions above.

STORAGE
Recommended for optimal performance, store at 
room temperature (4 - 25°C / 39.2 - 77.0°F).
(Shelf life: 2 years from date of manufacture). See 
expiration date.

CAUTION
 1. Personal protective equipment (PPE) such as 

gloves, face masks and safety eyewear should 
always be worn.

 2. G-Multi PRIMER is flammable and volatile. Do 
not use near open flame. Keep away from 
sources of ignition. Keep away from direct 
sunlight. Use in a well ventilated place.

 3. In case of contact with oral tissues, immediately 
remove with a cotton pellet or a sponge. Rinse 
immediately after luting or repairing.

 4. In case of contact with skin, remove 
immediately with a cotton pellet or a sponge. 
Rinse with soap and water.

 5. In case of contact with eyes, flush immediately 
with water and seek medical attention.

 6. Replace the cap of bottle immediately after use. 
If condensation (water) is present on the bottle 
of G-Multi PRIMER, immediately wipe it off.

 7. Avoid inhalation or ingestion of material.
 8. Do not mix with any other primers.
 9. In rare cases the product may cause sensitivity 

in some people. If any such reactions are 
experienced, discontinue the use of the product 
and refer to a physician.

 10. Some products referenced in the present IFU 
may be classified as hazardous according to 
GHS. Always familiarize yourself with the safety 
data sheets available at:

 http://www.gceurope.com
 or for The Americas
 http://www.gcamerica.com
 They can also be obtained from your supplier.
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PRIMER FÜR GLASKERAMIKEN, 
HYBRIDKERAMIKEN, ZIRKONOXIDE, 
ALUMINIUMOXIDE, KOMPOSITE UND METALLE

G-Multi PRIMER ist ein Primer für die 
Vorbehandlung der Haftfläche von Glaskeramiken, 
Hybridkeramiken (z. B. CERASMART) Zirkonoxid, 
Aluminiumoxid, Komposit und metallbasierten 
Restaurationen. Schafft eine starke Haftung 
sowohl an kunststoffbasierten Materialien als auch 
an kunststoffbasierten Zementen entweder bei  
Befestigungen als auch bei direkten Kompositen im 
Fall von Reparaturen.

Darf nur von zahnmedizinischem Fachpersonal  
bei den angegebenen Indikationen verwendet 
werden.

EMPFOHLENE INDIKATIONEN
1. Primer für die Vorbehandlung von Haftflächen 

für indirekte Restaurationen aus Glaskeramik, 
Hybridkeramik (z. B. CERASMART) Zirkonoxid, 
Aluminiumoxid, Komposit und Metall vor 
Befestigung.

2. Intraorale und extraorale Reparatur von 
frakturierten, indirekten Restaurationen aus 
Keramik, Hybridkeramik, Zirkonoxid, 
Aluminiumoxid und Komposit.

KONTRAINDIKATIONEN
Dieses Produkt darf nicht an Patienten verwendet 
werden, die eine Allergie gegen 
Methylacrylatmonomer oder Methylacrylatpolymer 
haben.

GEBRAUCHSANLEITUNG
A. Für den Befestigungsvorgang

1. Die Haftfläche der Restauration gemäß den 
jeweiligen Herstellerangaben vorbehandeln 
und anschließend unter Verwendung einer 
geeigneten Reinigungsmethode säubern. Wir 
empfehlen die Reinigung in einem 
Ultraschallbad oder mit Alkohol und 
anschließendes Spülen und Trocknen mit 
ölfreier Luft

2. Geben Sie einen Tropfen G-Multi PRIMER in 
eine Anmischschale. 

3. Tragen Sie eine dünne Schicht davon unter 
Verwendung einer Mikro Applikator Spitze auf 
die Haftfläche der Restauration auf und 
trocknen Sie anschließend die Oberfläche mit 
ölfreier Luft.

4. Tragen Sie einen geeigneten 
Befestigungszement auf die mit Primer 
vorbehandelte Oberfläche der Restauration 
auf. Halten Sie sich dabei an die Anweisungen 
des Herstellers des entsprechenden 
Befestigungszementes.

B. Für die intraorale Reparatur
1. Rauen Sie die zu reparierende Fläche mit Hilfe 

eines grobkörnigen Diamantschleifkörpers / 
einer Korund Spitze oder mittels eines 
Sandstrahlgeräts auf. 

2. Die Haftfläche der Restauration gemäß den 
jeweiligen Herstellerangaben vorbehandeln 
und anschließend unter Verwendung einer 
geeigneten Reinigungsmethode säubern. 
Trocknen Sie die Restauration mit ölfreier 
Luft.

3. Geben Sie einen Tropfen G-Multi PRIMER in 
eine Anmischschale. 

4. Tragen Sie eine dünne Schicht davon unter 
Verwendung einer Mikro Applikator Spitze auf 
die aufgeraute Oberfläche der Restauration 
auf und trocknen Sie anschließend mit ölfreier 
Luft.

5. Setzen Sie die Reparatur unter Verwendung 
eines lichthärtenden Haftvermittlers (z. B. 
G-Premio BOND) und eines lichthärtenden 
Komposits (z. B. G-aenial, Essentia), unter 
Beachtung der jeweiligen 
Gebrauchsanweisung des Herstellers fort.

 Hinweis:
 Falls die behandelte Oberfläche mit Speichel 

oder Blut verunreinigt ist, mit Wasser spülen 
und trocknen. Die Oberfläche gemäß den 
Herstellerangaben nachbehandeln und erneut 
G-Multi PRIMER auftragen gemäß den obigen 
Anweisungen.

LAGERUNG
Für eine optimale Leistung wird die Lagerung bei 
Zimmertemperatur (4 - 25°C / 39,2 - 77,0°F) 
empfohlen.
(Haltbarkeit: 2 Jahre ab dem Herstellungsdatum). 
Siehe Verfallsdatum.

VORSICHT
 1. Es sollte stets eine persönliche 

Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe, 
Mundschutz und Schutzbrille getragen werden.

 2. G-Multi PRIMER ist entzündlich und flüchtig. 
Nicht in der Nähe von offenem Feuer 
verwenden. Von Zündquellen fernhalten. Vor 
direkter Sonneneinstrahlung schützen. Nur bei 
guter Belüftung verwenden.

 3. Falls das Material mit oralem Gewebe in 
Kontakt kommt, sofort mit einem Wattepellet 
oder Schwamm entfernen. Nach der 
Befestigung oder Reparatur sofort spülen.

 4. Falls das Material mit Haut in Kontakt kommt, 
sofort mit einem Wattepellet oder Schwamm 
entfernen. Mit Wasser und Seife spülen.

 5. Kommt das Material in Kontakt mit den Augen, 
müssen diese sofort mit Wasser ausgespült 

werden und der Patient muss sich in ärztliche 
Behandlung begeben.

 6. Die Kappe sofort nach Verwendung wieder 
aufsetzen. Wenn sich Kondensationsflüssigkeit 
(Wasser) an der Flasche mit G-Multi PRIMER 
befindet, entfernen Sie diese sofort.

 7. Das Material darf nicht verschluckt oder 
eingeatmet werden.

 8. Nicht mit anderen Primern mischen.
 9. In seltenen Fällen reagieren Patienten 

empfindlich auf das Produkt. Wenn dies der Fall 
ist, brechen Sie die Behandlung ab und 
überweisen Sie den Patienten an einen Arzt.

 10. Einige in der vorliegenden 
Anwender-Information angegebene Produkte 
sind möglicherweise gemäß GHS als gefährlich 
eingestuft. Machen Sie sich stets vertraut mit 
den erhältlichen Sicherheitsdatenblättern unter:

 http://www.gceurope.com
 oder für Amerika
 http://www.gcamerica.com
 Sie erhalten diese außerdem bei Ihrem 

Anbieter.
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PRIMER POUR CÉRAMIQUE VITREUSE, 
CÉRAMIQUE HYBRIDE, ZIRCONE, ALUMINE, 
COMPOSITES ET COLLAGE DE MÉTAL

G-Multi PRIMER est un primer conçu pour traiter 
les surfaces d’adhésion des céramiques vitreuses, 
céramique hybrides (ex : CERASMART), zircone, 
alumine, composite restaurations métalliques afin 
d’obtenir une forte adhésion aux matériaux à base 
de résine comme les ciments à base de résine lors 
de la procédure de collage ou dans le cas de 
réparation de composite direct.

Usage dentaire professionnel uniquement et selon 
les recommandations d'utilisation

INDICATIONS
1. Préparation des surfaces d’adhésion des 

restaurations indirectes réalisées en céramique 
vitreuse, céramique hybride (ex : CERASMART), 
zircone, alumine, composite et métallique avant 
la procédure de collage.

2. Réparation intra-orale ou extra-orale des 
restaurations indirectes fracturées réalisées en 
céramique, céramique hybride et composite.

CONTRE INDICATIONS
Eviter l’utilisation de ce produit chez les patients 
présentant une allergie connue aux monomères et 
polyméres méthacrylate.

MODE D’EMPLOI
A. Procédure de collage

1. Traitez les surfaces de la restauration en 
respectant les instructions du fabricant puis 
nettoyez-les avec la méthode adaptée. Nous 
recommandons le bain à ultrasons ou de 
l’alcool. Puis rincez et séchez avec une 
seringue à air propre.

2. Déposez une goutte de G-Multi PRIMER sur le 
plateau jetable. 

3. Appliquez une fine couche sur la surface de la 
restauration avec un micro pinceau 
applicateur. Séchez avec une seringue à air.

4. Appliquez un ciment résine adapté sur la 
surface préparée de la restauration. Pour ces 
étapes, référez-vous au mode d’emploi du 
fabricant du ciment de scellement utilisé.

B. Réparation en bouche
1. Rendez rugueuse la surface avec une fraise 

diamantée ou une pointe en carbide ou à la 
sableuse.

2. Traitez les surfaces de la restauration selon 
les instructions du fabricant puis nettoyez-les 
avec la méthode adaptée. Rincez et séchez 
avec une seringue à air propre.

3. Déposez une goutte de G-Multi PRIMER sur le 
plateau jetable.

4. Appliquez une fine couche sur la surface 
fracturée de la prothèse avec un micro 
pinceau applicateur et séchez avec une 
seringue à air.

5. Poursuivez la réparation avec un adhésif 
photopolymérisable (ex : G-Premio Bond) et 
un composite photopolymérisable (ex : 
G-aenial, Essentia), en vous référant à leur 
mode d’emploi respectif.

 Note :
 Si la surface d’adhésion traitée est 

contaminée par de la salive ou du sang, 
rincez-la à l’eau et séchez. Re-traitez la 
surface selon les instructions du fabricant et 
ré-appliquez G-Multi PRIMER comme indiqué 
ci-dessus. 

CONSERVATION
Pour des performances optimales, conservez à 
température ambiante (4 - 25ºC / 39,2 - 77,0ºF). 
Péremption : 2 ans à partir de la date de 
fabrication. Voir date d’expiration. 

PRECAUTION D’EMPLOI
 1. Un équipement de protection individuel (PPE) 

comme des gants, masques et lunettes de 
sécurité doit être porté. 

 2. G-Multi PRIMER est inflammable et volatile. Ne 
pas utiliser près d'une flamme. Garder loin de 
toutes sources de chaleur. Conserver à l'abri 
des rayons du soleil. Utiliser dans un lieu 
ventilé

 3. En cas de contact avec la muqueuse buccale, 
rincer immédiatement avec une boulette de 
coton ou une éponge. Rincer immédiatement 
après le collage ou la réparation. 

 4. En cas de contact avec la peau, retirer aussitôt 
avec une boulette de coton ou une éponge. 
Rincer avec du savon et de l'eau.

 5.  En cas de contact avec les yeux, rincer 
immédiatement avec de l'eau et consulter un 
médecin.

 6. Replacez immédiatement le capuchon après 
utilisation. En cas de gouttes de condensation 
sur le flacon de G-Multi PRIMER, essuyez-les. 

 7. Ne pas ingérer le matériau.
 8. Ne pas mélanger avec tout autre primer.
 9. Dans de rares cas, ce produit peut entrainer 

des réactions chez certaines personnes. Si tel 
est le cas, cessez d’utiliser ce produit et 
consulter un médecin. 

 10. Certains produits mentionnés dans ce mode 
d’emploi peuvent être considérés comme 
dangereux selon le GHS. Consultez les fiches 
de sécurité disponibles sur 

 http://www.gceurope.com
 et pour les Etats-Unis 
 http://www.gcamerica.com
 Vous pouvez également les obtenir auprès de 

votre distributeur.
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PRIMER PER VETRO-CERAMICHE, 
CERAMICHE IBRIDE, ZIRCONIA, ALLUMINA, 
COMPOSITI E RESTAURI IN METALLO

G-Multi PRIMER è un primer sviluppato 
specificatamente per trattare la superficie adesiva 
di vetro-ceramiche, ceramiche ibride (ad esempio 
CERASMART), zirconia, allumina, restauri in 
composito e in metallo. L’obiettivo è quello di 
promuovere un’adesione forte con i materiali 
resinosi e i cementi a base di resina nel caso di 
procedure di fissaggio o di riparazioni realizzate 
con compositi diretti.

Per uso esclusivamente professionale 
odontoiatrico nelle indicazioni raccomandate.

INDICAZIONI RACCOMANDATE
1. Priming della superficie adesiva di restauri 

indiretti realizzati in vetro-ceramiche, ceramiche 
ibride (ad esempio CERASMART), zirconia, 
allumina, compositi e metallo prima delle 
procedure di fissaggio.

2. Riparazione intra-orale ed extra-orale di restauri 
indiretti fratturati e realizzati in ceramica, 
ceramica ibrida, zirconia, allumina e composito.

CONTROINDICAZIONI
Evitare di usare il prodotto in pazienti notoriamente 
affetti da allergie al monomero e al polimero di 
metacrilato.

ISTRUZIONI PER L’USO
A. Per la procedura di fissaggio

1. Trattare la superficie adesiva del restauro 
come indicato nelle istruzioni del rispettivo 
produttore e quindi pulirla adottando un 
metodo detergente idoneo. Raccomandiamo 
di usare un bagno a ultrasuoni o alcol, quindi 
sciacquare e asciugare con getto d’aria priva 
di olio.

2. Erogare una goccia di G-Multi PRIMER 
sull’apposito blocchetto. 

3. Applicare uno strato sottile di prodotto sulla 
superficie adesiva del restauro usando un 
applicatore con micro-punta e asciugare con 
getto d’aria.

4. Applicare un cemento resinoso per fissaggio 
idoneo sulla superficie del restauro su cui si 
è precedentemente applicato il primer. Per 
questi passaggi consultare le istruzioni per 
l’uso del produttore del cemento per fissaggio 
impiegato.

B. Per la riparazione endo-orale
1. Irruvidire la superficie adesiva con una fresa 

diamantata o una punta di carborundum 
a grana grossa oppure sabbiandola. 

2. Trattare la superficie adesiva del restauro 
secondo le istruzioni del rispettivo produttore, 
quindi pulirla adottando un metodo detergente 
idoneo. Sciacquare e asciugare con getto 
d’aria priva di olio.

3. Erogare una goccia di G-Multi PRIMER 
sull’apposito blocchetto. 

4. Applicare uno strato sottile di prodotto sulla 
superficie adesiva del restauro usando un 
applicatore con micro-punta e asciugare con 
getto d’aria.

5. Continuare la riparazione usando un adesivo 
fotopolimerizzabile (ad esempio G-Premio 
BOND) e un composito fotopolimerizzabile (ad 
esempio G-aenial, Essentia), facendo 
riferimento alle rispettive istruzioni per l’uso 
del produttore.

 Nota:
 Se la superficie trattata viene contaminata da 

saliva o sangue, sciacquare con acqua 
e asciugare. Trattare nuovamente la superficie 
secondo le istruzioni del produttore 
e riapplicare G-Multi PRIMER secondo le 
istruzioni illustrate sopra.

CONSERVAZIONE
Raccomandazione per un risultato ottimale: conservare 
a temperature ambiente (4 - 25°C / 39,2 – 77,0°F).
(Durata utile: 2 anni dalla data di produzione). 
Consultare la data di scadenza.

AVVERTENZE
 1. Indossare sempre dispositivi di protezione 

individuale quali guanti, maschere facciali 
e occhiali di protezione.

 2. G-Multi PRIMER è infiammabile e volatile. Non 
usare in prossimità di fiamme aperte. Tenere 
lontano da fonti di accensione. Tenere lontano 
dalla luce solare diretta. Usare in luogo ben 
aerato.

 3. In caso di contatto con i tessuti orali, rimuovere 
immediatamente il prodotto con un batuffolo di 
cotone o una spugna. Sciacquare 
immediatamente dopo la procedura di fissaggio 
o di riparazione.

 4. In caso di contatto con la cute, eliminare 
immediatamente il prodotto con un batuffolo di 
cotone o una spugna. Sciacquare con acqua 
e sapone.

 5. In caso di contatto con gli occhi, sciacquare 
immediatamente con acqua e consultare un 
medico.

 6. Richiudere il flacone immediatamente dopo 
l’uso. Se sul flacone di G-Multi PRIMER 
è presente della condensa (acqua), eliminarla 
immediatamente asciugando.

 7. Evitare di inalare o ingerire il materiale.
 8. Non mischiare con altri primer.
 9. In rari casi il prodotto può causare 

sensibilizzazione in alcuni pazienti. Qualora si 
verificassero simili reazioni, interrompere l’uso 
del prodotto e consultare un medico.

 10. Alcuni prodotti a cui si fa riferimento nelle 
presenti Istruzioni per l’uso possono essere 
classificati come prodotti rischiosi secondo gli 
standard GHS. Consultare sempre la scheda di 
sicurezza disponibile sul sito:

 http://www.gceurope.com
 oppure per le Americhe
 http://www.gcamerica.com
 Le schede di sicurezza sono anche disponibili 

presso il vostro fornitore di fiducia.

Ultima revisione: 11/2015

PRIMER PARA LA ADHESIÓN DE CERÁMICAS 
DE VIDRIO, CERÁMICAS HÍBRIDAS, ZIRCONIA, 
ALUMINA, COMPOSITES Y METAL 

G-Multi PRIMER es un agente de imprimación 
diseñado para el tratamiento de la superficie 
adhesiva de restauraciones de cerámicas de 
vidrio, cerámicas híbridas (ej CERASMART), 
zirconia, alúmina, composite y metal. Este, 
promueve una fuerte fuerza de adhesión 
a materiales en base a resina así como 
a cementos en base a resina en procedimientos de 
cementación, composites directos y en caso de 
reparaciones.

Sólo para uso de profesionales dentales en las 
indicaciones recomendadas.

INDICACIONES RECOMENDADAS
1. Tratamiento de las superficies adhesivas de 

restauraciones indirectas realizadas de cerámica 
de vidrio, cerámicas híbridas (ej. CERASMART), 
zirconia, alumina, composites y metal, antes de 
los procedimientos de cementación.  .

2. Reparaciones intra y extraorales de restauraciones 
indirectas hechas de cerámica, cerámica híbrida, 
zirconia, alúmina y composites. 

CONTRAINDICACIONES
Evitar el uso de este producto en pacientes con 
alergia conocida a los monómeros de metacrilato y 
polímeros de metacrilato.

INSTRUCCIONES DE USO
A. Para procedimientos de cementado

1. Trate la superficie adhesiva de la restauración de 
acuerdo a las respectivas instrucciones del 
fabricante y a continuación limpiar utilizando el 
sistema de limpieza adecuado. Recomendamos 
limpieza en baño de ultrasonido o con alcohol 
y a continuación aclarar y secar con jeringa de 
aire libre de aceite. 

2. Dispensar una gota de G-Multi PRIMER en la 
bandeja dispensadora. 

3. Aplicar en una capa fina en la superficie de la 
restauración a adherir utilizando un micro-tip 
y secar con jeringa de aire.

4. Aplicar el cemento de resina adecuado a la 
superficie imprimada de la restauración. Para 
estos pasos, tener como referencia las 
instrucciones de uso del fabricante del 
correspondiente cemento de fijación. 

B. Para reparaciones intraorales
1. Asperizar la superficie adhesiva utilizando una 

fresa de carburo o diamante o arenar la 
superficie.  

2. Tratar la superfice adhesiva de la restauración 
de acuerdo a las respectivas instrucciones de 
uso del fabricante y limpie utilizando métodos 
adecuados. Lave y seque con jeringa de aire 
libre de aceite.

3. Dispensar una gota de G-Multi PRIMER en la 
bandeja dispensadora. 

4. Aplicar una capa fina en la superficie 
fracturada de la restauración utilizando un 
aplicador micro-tip y secar con jeringa de aire 
libre de aceite. 

5. Continuar la reparación utilizando un adhesivo 
fotopolimerizable (ej. G-Premio BOND) y un 
composite fotopolimerizable (ej. G-aenial, 
Essentia), siguiendo las respectivas 
instrucciones de uso del fabricante. 

 Nota:
 Si la superficie tratada se contamina con 

saliva o sangre, lavar con agua y secar. 
Vuelva a tratar la superficie de acuerdo a las 
instrucciones del fabricante y aplique de 
nuevo G-Multi PRIMER de acuerdo a las 
instrucciones referidas anteriormente.

ALMACENAMIENTO
Recomendado para un óptimo rendimiento, almacenar 
a temperatura ambiente (4 - 25°C / 39.2 - 77.0°F).
(Caducidad: 2 años desde la fecha de fabricación).  
Ver fecha de caducidad.

PRECAUCIÓN
 1. Debe utilizarse siempre, equipo de protección 

personal (EPP) como guantes, mascarilla, 
gafas de seguridad.

 2. G-Multi PRIMER es inflamable y volátil. No 
utilizar cerca de llamas. Mantener lejos de 
fuentes de ignición. Mantener alejado de la luz 
solar directa. Utilizar en zonas bien ventiladas. 

 3. En caso de contacto con los tejidos orales, 
retirar inmediatamente con un pellet de algodón 
o esponja. Enjuague inmediatamente después 
de la cementación o reparación. 

 4. En caso de contacto con la piel, retirar 
inmediatamente con un pellet de algodón 
o esponja Lavar con agua y jabón. 

 5. En caso de contacto con los ojos, lave 
inmediatamente con agua y busque atención 
médica. 

 6. Coloque el tapón del frasco inmediatamente 
después de su uso. Si se condensa agua en el 
frasco de G-Multi PRIMER, limpie 
inmediatamente. 

 7. Evitar la inhalación o ingestion del material.
 8. No lo mezcle con otros primers.
 9. En casos aislados, en algunas personas el 

producto puede causar sensibilidad. Si 
experimenta algún tipo de reacción deje de 
utilizar el producto y acuda a un médico.

 10. Algunos productos mencionados en estas 
instrucciones de uso pueden ser clasificados 
como productos peligrosos de acuerdo a GHS. 
Familiarizarse siempre con las hojas de datos 
de seguridad disponibles en: 

 http://www.gceurope.com
 o para América
 http://www.gcamerica.com
 También puede solicitarlas a su proveedor.
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PRIMER VOOR HET HECHTEN VAN 
GLASKERAMIEK, HYBRIDE KERAMIEK, 
ZIRKONIUM, ALUMINA, COMPOSIETEN EN 
METAAL

G-Multi PRIMER is een primer welke is ontwikkeld 
voor de behandeling van het hechtoppervlak van 
restauraties van glaskeramiek, hybride keramiek 
(bv. CERASMART), zirkonium, alumina, 
composieten en metaal. G-Multi PRIMER 
bevordert een sterke hechting aan materialen en 
cementen op basis van kunsthars bij 
bevestigingsprocedures of aan directe 
composieten bij reparaties.

Uitsluitend voor gebruik door tandheelkundige 
professionals in de aanbevolen toepassingen.

AANBEVOLEN TOEPASSINGEN
1. Primen van het hechtoppervlak van indirecte 

restauraties gemaakt van glaskeramiek, hybride 
keramiek (bv. CERASMART), zirkonium, 
alumina, composieten en metaal vóór 
bevestigingsprocedures.

2. Intra orale en extra orale reparatie van 
gefractureerde indirecte restauraties gemaakt 
van keramiek, hybride keramiek, zirkonium, 
alumina en composieten.

CONTRA-INDICATIES
Vermijd het gebruik van dit product bij patiënten 
met bekende allergieën voor 
methacrylaatmonomeer en methacrylaatpolymeer.

GEBRUIKSAANWIJZING
A. Voor bevestigingsprocedures

1. Behandel het hechtoppervlak van de 
restauratie volgens de instructies van de 
betreffende fabrikant en reinig het vervolgens 
met behulp van een geschikte 
reinigingsmethode. Wij raden aan om dit te 
doen in een ultrasoon bad of met alcohol en 
het daarna af te spoelen en te drogen met 
olievrije lucht.

2. Doe een druppel G-Multi PRIMER in een 
doseerschaaltje. 

3. Breng met behulp van een microtippenseel 
een dun laagje aan op het hechtoppervlak van 
de restauratie en droog met een luchtspuit.

4. Breng geschikt bevestigingscement op basis 
van kunsthars aan op het met primer 

behandelde oppervlak van de restauratie. 
Voor deze stappen wordt verwezen naar de 
gebruiksaanwijzing van de desbetreffende 
fabrikant.

B. Voor intra orale reparatie
1. Ruw het hechtoppervlak op met behulp van 

een grove diamantboor/een carborundum 
steentje of een zandstraalapparaat. 

2. Behandel het hechtoppervlak van de 
restauratie volgens de instructies van de 
desbetreffende fabrikant en reinig het met 
behulp van een geschikte reinigingsmethode. 
Spoel en droog met een olievrije luchtspuit.

3. Doe een druppel G-Multi PRIMER in een 
doseerschaaltje. 

4. Breng met behulp van een microtippenseel 
een dun laagje op het gefractureerde 
oppervlak van de restauratie aan en droog met 
een olievrije luchtspuit.

5. Ga verder met de reparatie met behulp van een 
licht uithardend adhesief (bv. G-Premio BOND) 
en een licht uithardend composiet (bv. G-aenial, 
Essentia) volgens de gebruiksinstructies van de 
desbetreffende fabrikant.

 Opmerking:
 Als het behandelde oppervlak is 

gecontamineerd met speeksel of bloed, spoel 
het af met water en droog het. Behandel het 
oppervlak volgens de instructies van de 
fabrikant en breng opnieuw G-Multi Primer 
aan volgens de bovenstaande instructies.

OPSLAG
Voor optimale prestaties bewaren op 
kamertemperatuur (4 - 25°C / 39,2 - 77,0°F).
(Houdbaarheid: tot 2 jaar na de productiedatum). 
Zie vervaldatum.

WAARSCHUWINGEN
 1. Er moeten altijd persoonlijke 

beschermingsmiddelen (PBM) worden 
gedragen, zoals handschoenen, mondmaskers 
en veiligheidsbrillen.

 2. G-Multi PRIMER is brandbaar en vluchtig. 
Gebruik het niet in de buurt van open vuur. 
Houd het uit de buurt van ontstekingsbronnen. 
Houd het uit de buurt van direct zonlicht. 
Gebruik de vloeistof in een goed geventileerde 
ruimte.

 3. In geval van contact met het mondweefsel, 
onmiddellijk verwijderen met een wattenpropje 
of een sponsje. Onmiddellijk spoelen na het 
cementeren of repareren.

 4. In geval van contact met de huid, onmiddellijk 
verwijderen met een wattenpropje of een 
sponsje. Spoelen met zeep en water.

 5. Bij contact met de ogen, onmiddellijk spoelen 
met water en medisch advies inwinnen.

 6. Draai de dop onmiddellijk na gebruik weer op 
het flesje. Als er condensatie (water) aanwezig 
is op het flesje G-Multi PRIMER, deze 
onmiddellijk afvegen.

 7. Vermijd inademen of inslikken van materiaal.
 8. Niet mengen met andere primers.
 9. In zeldzame gevallen kan het product een 

gevoeligheidsreactie veroorzaken. Mochten 
zich allergische reacties voordoen, dan moet de 
toepassing in die gevallen worden stopgezet en 
een arts worden geconsulteerd.

 10. Sommige producten waarnaar in deze 
gebruiksaanwijzing wordt verwezen, kunnen 
zijn geclassificeerd als gevaarlijk volgens het 
GHS. Raadpleeg altijd de 
veiligheidsinformatiebladen, die beschikbaar 
zijn op:

 http://www.gceurope.com
 of voor de Verenigde Staten
 http://www.gcamerica.com
 Ze kunnen ook worden verkregen bij uw 

leverancier.

Laatste herziening: 11/2015

PRIMER TIL GLASKERAMIK, HYBRID KERAMIK, 
ZIRKONIUM, ALUMINIUM, KOMPOSIT OG 
METAL BINDINGER/BONDING.

G- Multi PRIMER er en primer designet til at 
behandle de adhærerende overflader af 
glaskeramik, hybrid keramik (ex. CERASMART), 
zirkonium, aluminium, komposit- og 
metalrestaureringer.  Dette er for, at fremme en 
stærk binding til resin-baserede materialer såvel 
som resin-baserede cementer i cementerings 
procedurer eller for direkte kompositter 
i reparationstilfælde.

Må kun anvendes af dental personale i de 
anbefalede indikationer.

ANBEFALEDE INDIKATIONER:
1. Som Primer på adhærerende overflader ved 

indirekte restaureringer lavet af glaskeramik, 
hybrid keramik (ex. CERASMART), zirkonium, 
aluminium, komposit og metal før cementerings 
procedurer.

2. Intra-oral og extra-oral reparation af frakturerede 
indirekte restaureringer lavet af keramik, hybrid, 
keramik, zirkonium, aluminium og komposit.

KONTRAINDIKATIONER:
Undgå brug af dette produkt til patienter med kendt 
allergi overfor methakrylat monomerer og 
methakrylat polymerer.

BRUGSVEJLEDNING:
A. Til cementerings procedurer

1. Den adhærerende restaureringsoverflade skal 
behandles i overensstemmelse med den 
respektive producents anvisninger. Herefter 
renses de efter en passende metode. Vi 
anbefaler at bruge et ultralydskar eller alkohol, 
herefter skylles med vand og tørres med en 
oliefri luftsprøjte. 

2. Dispensér 1 dråbe G-Multi PRIMER i et 
dappensglas.

3. Med en mikrobrush applicéres et tyndt lag på 
den adhærerende restaureringsoverflade og 
tørlæg med luftsprøjten. 

4. Tilfør en passende mængde resinbaseret 
cementeringscement på restaureringens 
primer-behandlede overflade. Til disse trin 
henvises til producentens anvisninger for 
passende cementeringscement. 

B. Til intra-orale reparationer
1. Den adhærerende overflade gøres ru med et 

groft diamantbor, en pudsesten eller med 
sandblæsning.

2. Den adhærerende restaureringsoverflade skal 
behandles i overensstemmelse med den 
respektive producents anvisninger. Herefter 
renses med en passende metode. Skyl og 
tørlæg med en oliefri luftsprøjte. 

3. Dispensér 1 dråbe G-Multi PRIMER i et 
dappensglas.

4. Med en mikrobrush applicéres et tyndt lag på 
den adhærerende restaureringsoverflade og 
tørlæg med luftsprøjten. 

5. Fortsæt reparationen med at bruge en 
lyshærdende adhæsiv (ex. G-Premio BOND) 
og en lyshærdende komposit (ex. G-ænial, 
Essentia), og følg de respektive producenters 
anvisninger. 

 BEMÆRK: Hvis den behandlede overflade er 
kontamineret med spyt eller blod, skal der 
skylles med vand og tørlægges. Genbehandl 
overfladen i henhold til producentens 
anvisninger og re-applicér G-Multi PRIMER 
i overensstemmelse med ovenstående 
vejledning. 

OPBEVARING
For optimal ydeevne anbefales det at opbevare 
produktet ved stuetemperatur (4 - 25°C / 39,2 – 77,0°F). 
Holdbarhedstid: 2 år fra produktionsdato. Se 
Udløbsdato. 

ADVARSEL
 1. Personlige værnemidler (PPE) såsom 

handsker, mundbind og beskyttelsesbriller skal 
altid bæres. 

 2. G-Multi PRIMER er brandfarligt og flygtigt. 
Bruges ej i nærheden af åben ild eller 
antændingskilder. Holdes væk fra direkte sollys 
og bruges kun i rum der er godt ventilerede. 

 3. I tilfælde af kontakt med oral væv, fjern straks 
med en vatpellet eller en svamp. Skyl straks 
efter cementering eller reparation. 

 4. I tilfælde af kontakt med hud, fjernes det straks 
med en vatpellet eller en svamp. Skyl med 
sæbe og vand.

 5. I tilfælde af kontakt med øjnene, skylles straks 
med vand og søg læge. 

 6. Sæt hætten på flasken straks efter brug. Hvis 
kondens (vand) er tilstede på G-Multi PRIMER 
flasken skal det straks tørres af. 

 7. Undgå indånding og indtagelse af materialet. 
 8. Bland ikke produktet med andre primere. 
 9. I sjældne tilfælde kan produktet forårsage 

overfølsomhedsreaktioner. Hvis dette er 
tilfældet, stoppes med brugen af produktet og 
der henvises til lægen

 10. Nogle produkter  er i IFU henvisningen, 
klassificeret som ”risikable” ifølge GHS. Gør dig 
bekendt med ”safety data sheets”
(sikkerhedsdatablad) som findes her:

 http://www.gceurope.com
 og i USA
 http://www.gcamerica.com
 Findes også hos din forhandler.

Sidst revideret: 11/2015

PRIMER FÖR BONDING AV GLASKERAMER, 
HYBRIDKERAMER, ZIRKONIUMDIOXID, 
ALUMINA, KOMPOSITER OCH METALL

G-Multi PRIMER är en primer som utvecklats 
speciellt för behandling av adherande ytor på 
glaskeramer, hybridkeramer (t.ex. CERASMART), 
zirkoniumdioxid, alumina, kompositer och 
metallrestaurationer. Syftet är att stärka 
bindningen till resinbaserade material, även 
resincement, vid cementering eller användning av 
direkta kompositer i samband med reparationer.

Endast för användning av tandläkare och inom 
rekommenderade indikationer.

INDIKATIONER
1. Priming av adherande ytor på indirekta 

restaurationer av glaskeramer, hybridkeramer 
(t.ex. CERASMART), zirkoniumdioxid, alumina, 
komposter och metall före cementering.

2. Intraoral och extraoral reparation av frakturerade 
indirekta restaurationer av keramer, 
hybridkeramer, zirkoniumdioxid, alumina och 
kompositer.

KONTRAINDIKATIONER
Undvik att använda produkten på patienter med 
känd allergi mot metakrylatmonomerer och 
metakrylatpolymerer.

ANVÄNDARINSTRUKTIONER
A. För cementering

1. Behandla restaurationens adherande yta 
enligt respektive tillverkares anvisningar och 
rengör med lämplig rengöringsmetod. Vi 
rekommenderar rengöring i ultraljudsbad eller 
med alkohol. Skölj sedan och luftblästra med 
oljefri luft.

2. Häll upp en droppe G-Multi PRIMER i en 
dappenbägare. 

3. Applicera ett tunt skikt på restaurationens 
adherande yta med mikroapplikator och 
luftblästra.

4. Applicera lämpligt resinbaserat cement på 
restaurationens primerbehandlade yta. Följ 
tillverkarens anvisningar för respektive cement.

B. För intraoral reparation
1. Rugga den adherande ytan med grov 

diamantborr, HM-borr eller med sandbläster. 
2. Behandla restaurationens adherande yta 

enligt respektive tillverkares anvisningar och 
rengör med lämplig rengöringsmetod. Skölj 
och luftblästra med oljefri luft.

3. Häll upp en droppe G-Multi PRIMER i en 
dappenbägare. 

4. Applicera ett tunt skikt på restaurationens 
frakturerade yta med mikroapplikator och 
luftblästra med oljefri luft.

5. Reparera med ljushärdande adhesiv (t.ex. 
G-Premio BOND) och ljushärdande komposit 
(t.ex. G-aenial, Essentia) enligt respektive 
tillverkares anvisningar.

 OBS!
 Om den behandlade ytan är kontaminerad 

med saliv eller blod måste du skölja och 
luftblästra. Behandla ytan på nytt enligt 
tillverkarens anvisningar och applicera G-Multi 
PRIMER återigen enligt anvisningarna ovan.

FÖRVARING
Rekommendation för bästa resultat: Förvara i 
rumstemperatur (4 – 25°C eller 39,2 – 77,0°F). 
Hållbarhet: 2 år från tillverkningsdatum. Se 
hållbarhetsdatum.

VARNING
 1. Använd alltid handskar, munskydd och 

skyddsglasögon eller annan personlig 
skyddsutrustning.

 2. G-Multi PRIMER är lättantändligt och flyktigt. 
Använd inte nära öppen eld. Förvara åtskilt från 
antändningskällor. Utsätt inte för direkt solljus. 
Används på väl ventilerad plats.

 3. Vid kontakt med mjukvävnad, rengör genast 
med bomullspellet eller svamp. Skölj genast 
efter cementering eller reparation.

 4. Vid kontakt med huden, rengör genast med 
bomullspellet eller svamp. Skölj med tvål och 
vatten.

 5. Vid kontakt med ögonen, skölj genast med 
vatten och remittera till läkare.

 6. Återförslut omedelbart efter användning. Torka 
genast bort eventuell kondens (vatten) på 
flaskan med G-Multi PRIMER.

 7. Skydda patienten så han eller hon inte andas in 
eller råkar svälja material.

 8. Blanda inte med andra primermaterial.
 9. I ovanliga fall och hos vissa individer kan 

produkten ge upphov till sensibilisering. Om 
sådana reaktioner uppkommer ska 
användningen avbrytas och patienten 
remitteras till läkare.

 10. Vissa produkter som omnämns i den här 
bruksanvisningen kan eventuellt vara klassade 
som farliga enligt GHS. Läs respektive 
säkerhetsdatablad som finns på:

 http://www.gceurope.com
 eller för Amerika på
 http://www.gcamerica.com
 Säkerhetsdatablad tillhandahålls även av din 

leverantör.

Senaste revidering: 11/2015

PRIMER PARA CERÂMICAS VÍTREAS, 
CERÂMICAS HÍBRIDAS, ZIRCÓNIO, ALUMINA, 
COMPÓSITOS E ADESÃO AO METAL

G-Multi PRIMER é um agente primário concebido 
para tratar a superfície aderente das cerâmicas 
vítreas, cerâmicas híbridas (por exemplo 
CERASMART), zircónio, alumina, restaurações de 
compósito e metais. O objetivo é promover uma 
forte união aos materiais à base de resina, bem 
como aos cimentos resinosos em caso de 
procedimentos de cimentação e aos compósitos 
diretos em caso de reparações.

Para utilização apenas por Médicos Dentistas nas 
indicações recomendadas

INDICAÇÕES RECOMENDADAS
1. Preparação primária da superfície aderente de 

restaurações indiretas feitas de cerâmica vítrea, 
cerâmica híbrida (por exemplo CERASMART), 
zircónio, alumina, compósitos e metal, antes de 
procedimentos de cimentação. 

2. Reparação Intra e Extra-oral de restaurações 
indiretas fraturadas, feitas de cerâmica, cerâmica 
híbrida, zircónio, alumina e compósitos.

CONTRA-INDICAÇÕES
Evitar a utilização deste produto em pacientes com 
alergia conhecida ao monómero de metacrilato 
e ao polímero de metacrilato. 

INSTRUÇÕES DE USO 
A. Para cimentação

1. Tratar a superfície aderente de restauração de 
acordo com as respectivas instruções do 
fabricante, e em seguida, limpá-la utilizando 
um método adequado de limpeza. Nós 
recomendamos a limpeza em um banho 
ultra-sónico ou com álcool, e em seguida, 
enxaguar e secar com jato de ar isento de óleo. 

2. Deitar uma gota de G-Multi PRIMER em um 
recipiente dispensador.

3. Aplicar uma camada fina na superfície 
aderente da restauração utilizando um 
microaplicador e secar com jato de ar.

4. Aplicar o cimento à base de resina adequado 
na superfície preparada da restauração. Para 
essa etapa, consultar as instruções do 
fabricante para a utilização do material de 
cimentação correspondente.

B. Para reparação Intra-oral 
1. Desbastar superfície à aderir utilizando uma 

broca de diamante de grão 
grosso/carborundum, oujato de areia.  

2. Tratar a superfície aderente da restauração de 
acordo com as respectivas instruções do 
fabricante, e em seguida, limpá-la utilizando 
um método de limpeza adequado. Enxaguar 
e secar com jato de ar isento de óleo.

3. Deitar uma gota de G-Multi PRIMER em um 
recipiente dispensador.

4. Aplicar uma fina camada à superfície 
fraturada da restauração usando um 
microaplicador e secar com jato de ar isento 
de óleo.

5. Continuar a reparação utilizando um adesivo 
fotopolimerizável (por exemplo, G-Premio 
BOND) e um compósito fotopolimerizável (por 
exemplo, G-aenial, Essentia), reportando às 
respectivas instruções de utilização dos 
fabricantes.

 Nota:
 Se a superfície tratada estiver contaminada 

com saliva ou sangue, lavar com água 
e secar. Retratar a superfície de acordo com 
as instruções do fabricante e reaplicar G-Multi 
PRIMER de acordo com as instruções acima.

ARMAZENAMENTO 
Para um desempenho ideal, recomenda-se 
armazenar em temperatura ambiente (4 - 25°C / 
39,2 - 77,0°F). (Prazo de armazenamento: 2 anos 
da data de fabricação). Ver data de validade.

PRECAUÇÕES
 1. Equipamentos de proteção individual (EPI) tais 

como luvas, máscaras e óculos de segurança 
devem ser sempre utilizados.   

 2. G-Multi PRIMER é inflamável e volátil. Não 
utilizar perto de chamas. Manter afastado de 
fontes de ignição. Manter afastado de luz solar 
directa. Utilizar em locais bem ventilados.

 3. Em caso de contato com a mucosa oral ou 
pele, remover imediatamente com uma esponja 
ou algodão embebido em álcool. Enxaguar 
imediatamente após cimentação ou reparação.

 4. Em caso de contato com a pele, remover 
imediatamente com uma bola de algodão ou 
uma esponja. Enxaguar com água e sabão.

 5. Em caso de contato com os olhos, lavar 
imediatamente com água e procurar 
atendimento médico. 

 6. Recolocar a tampa do frasco imediatamente 
após a utilização. Se houver condensação 
(água) no frasco de G-Multi PRIMER, limpar 
imediatamente.

 7. Evitar a inalação ou ingestão do material.
 8. Não misturar com quaisquer outros primers.
 9. Em casos raros, o produto pode causar 

sensibilidade em algumas pessoas. Se alguma 
reação for verificada, descontinuar a utilização 
do produto e procurar um médico.

 10. Alguns produtos referenciados na presente IDU 
podem ser classificados como perigosos de 
acordo com o GHS. Sempre familiarize-se com 
as fichas de dados de segurança disponíveis 
em:

 http://www.gceurope.com
 ou para as Américas
 http://www.gcamerica.com
 Estas também podem ser obtidos junto ao seu 

fornecedor.

Ùltima revisão: 11/2015

ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΤΗΣ ΓΙΑ ΣΥΓΚΟΛΛΗΣΗ 
ΥΑΛΟΚΕΡΑΜΙΚΩΝ, ΥΒΡΙΔΙΚΩΝ ΚΕΡΑΜΙΚΩΝ, 
ΖΙΡΚΟΝΙΑΣ, ΑΛΟΥΜΙΝΑΣ, ΣΥΝΘΕΤΩΝ ΡΗΤΙΝΩΝ 
ΚΑΙ ΜΕΤΑΛΛΩΝ

O ενεργοποιητής G-Multi PRIMER είναι ένας 
παράγοντας ενεργοποίησης σχεδιασμένος να 
προετοιμάζει τις επιφάνειες προς συγκόλληση των 
υαλοκεραμικών, υβριδικών κεραμικών (π.χ. 
CERASMART), ζιρκονίας, αλούμινας, συνθέτων 
ρητινών και μεταλλικών αποκαταστάσεων. Αυτό 
γίνεται προκειμένου να εδραιωθεί ένας ισχυρός 

δεσμός με τα ρητινώδη υλικά όπως και με τις 
ρητινώδεις κονίες συγκόλλησης σε περιπτώσεις 
διαδικασιών συγκόλλησης ή άμεσων συνθέτων 
ρητινών σε περιπτώσεις επιδιορθώσεων.

Διατίθεται μόνο για οδοντιατρική χρήση και για τις 
προτεινόμενες ενδείξεις.

ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΕΣ ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ
1. Ενεργοποίηση επιφανειών προς συγκόλληση 

έμμεσων αποκαταστάσεων υαλοκεραμικών, 
υβριδικών κεραμικών (π.χ. CERASMART), 
ζιρκονίας, αλουμίνας συνθέτων ρητινών και 
μετάλλων πριν από τη διαδικασία συγκόλλησης.

2. Ενδοστοματικές και εξωστοματικές 
επιδιορθώσεις κατεαγόντων εμμέσων 
αποκαταστάσεων από ολοκεραμικά υλικά, 
υβριδικά κεραμικά, ζιρκονία, αλουμίνα και 
σύνθετες ρητίνες.

ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ
Αποφύγετε τη χρήση του προϊόντος σε ασθενείς 
με γνωστές αλλεργίες στα μεθακρυλικά μονομερή 
και στα μεθακρυλικά πολυμερή.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
A. Για τη διαδικασία συγκόλλησης

1. Προετοιμάστε τις επιφάνειες προς 
συγκόλληση σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης 
του αντίστοιχου κατασκευαστή και στη 
συνέχεια καθαρίστε την αποκατάσταση 
εφαρμόζοντας την κατάλληλη μέθοδο 
καθαρισμού. Συστήνουμε τον καθαρισμό της 
σε λουτρό υπερήχων ή με οινόπνευμα και στη 
συνέχεια ξεπλύνετε και στεγνώστε την με 
καθαρό αέρα χωρίς έλαια από την 
αεροσύριγγα.

2. Δοσομετρήστε μία σταγόνα του ενεργοποιητή 
G-Multi PRIMER σε ένα δοχείο 
δοσομέτρησης. 

3. Εφαρμόστε ένα λεπτό στρώμα στην 
επιφάνεια προς συγκόλληση της 
αποκατάστασης χρησιμοποιώντας ένα 
μικρο-ρύγχος εφαρμογής και στεγνώστε με 
την αεροσύριγγα.

4. Τοποθετήστε την κατάλληλη ρητινώδη κονία 
συγκόλλησης στην ενεργοποιημένη επιφάνεια 
της αποκατάστασης. Για αυτά τα βήματα, 
αναφερθείτε στις οδηγίες χρήσης της κονίας 
συγκόλλησης του αντίστοιχου κατασκευαστή.

B. Για Ενδοστοματικές Επιδιορθώσεις
1. Αδροποιήστε την επιφάνεια προς 

συγκόλληση με ένα αδρό διαμάντι/ελαστικό 
κυπελλοειδές ή αμμοβολή. 

2. Προετοιμάστε την επιφάνεια προς 
συγκόλληση της αποκατάστασης σύμφωνα με 
τις Οδηγίες Χρήσης του αντίστοιχου 
κατασκευαστή και στη συνέχεια καθαρίστε την 
με την κατάλληλη μέθοδο καθαρισμού. 
Ξεπλύνετε και στεγνώστε με καθαρό αέρα 
χωρίς έλαια από την αεροσύριγγα.

3. Δοσομετρήστε μία σταγόνα από τον 
ενεργοποιητή G-Multi PRIMER σε ένα δοχείο 
δοσομέτρησης. 

4. Τοποθετήστε ένα λεπτό στρώμα στην 
κατεαχθείσα επιφάνεια της αποκατάστασης 
χρησιμοποιώντας ένα μικρο-ρύγχος 
εφαρμογής και στεγνώστε με καθαρό αέρα 
χωρίς έλαια από την αεροσύριγγα.

5. Συνεχίστε τη διαδικασία επιδιόρθωσης 
χρησιμοποιώντας ένα φωτοπολυμεριζόμενο 
συγκολλητικό παράγοντα (π.χ. G-Premio 
BOND) και μία φωτοπολυμεριζόμενη ρητίνη 
(π.χ. G-aenial, Essentia), αναφερόμενοι στις 
Οδηγίες Χρήσης του αντίστοιχου 
κατασκευαστή.

 Σημείωση:
 Αν η προετοιμασμένη επιφάνεια έχει 

επιμολυνθεί με σάλιο ή αίμα, ξεπλύνετε με 
νερό και στεγνώστε. Επαναπροετοιμάστε την 
επιφάνεια σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης του 
αντίστοιχου κατασκευαστή και 
επανατοποθετήστε τον ενεργοποιητή G-Multi 
PRIMER σύμφωνα με τις προαναφερόμενες 
οδηγίες.

ΦΥΛΑΞΗ
Για ιδανική απόδοση του υλικού συστήνεται η φύλαξη 
σε θερμοκρασία δωματίου (4 - 25°C / 39.2 - 77.0°F).
(Διάρκεια ζωής: 2 χρόνια από την ημερομηνία 
παραγωγής). Βλ. Ημερομηνία λήξης.

ΠΡΟΣΟΧΗ
 1. Προσωπικός εξοπλισμός ασφαλείας (ΠΕΑ) 

όπως γάντια, μάσκα και προστατευτικά γυαλιά 
πρέπει πάντα να χρησιμοποιούνται.

 2. Ο ενεργοποιητής G-Multi PRIMER είναι 
εύφλεκτος και πτητικός. Μην το χρησιμοποιείτε 
κοντά σε ανοιχτή φλόγα. Κρατήστε το μακριά 
από πηγές ανάφλεξης. Κρατήστε το μακριά 
από την άμεση έκθεση στο ηλιακό φως. 
Χρησιμοποιήστε το σε καλά αεριζόμενους 
χώρους.

 3. Σε περίπτωση επαφής με τους μαλθακούς 
ιστούς, αφαιρέστε το αμέσως με βαμβάκι ή 
σπόγγο. Ξεπλύνετε αμέσως μετά τη 
συγκόλληση ή την επιδιόρθωση.

 4. Σε περίπτωση επαφής του υλικού με το δέρμα, 
αφαιρέστε το αμέσως με βαμβάκι ή σπόγγο. 
Ξεπλύνετε με σαπούνι και νερό.

 5. Σε περίπτωση επαφής του υλικού με τους 
οφθαλμούς, ξεπλύνετε αμέσως με νερό και 
αναζητείστε ιατρική συμβουλή.

 6. Επανατοποθετήστε το καπάκι της συσκευασίας 
αμέσως μετά τη χρήση. Αν υπάρχει υγρασία 
(νερό) πάνω στο μπουκάλι του ενεργοποιητή 
G-Multi PRIMER, σκουπίστε το αμέσως.

 7. Αποφύγετε την εισπνοή ή την κατάποση του 
υλικού.

 8. Μην ανακατέψετε το υλικό με άλλους 
ενεργοποιητές.

 9. Σε σπάνιες περιπτώσεις το προϊόν μπορεί να 
προκαλέσει υπερευαισθησία σε κάποια άτομα. 
Αν παρατηρηθούν τέτοιες αντιδράσεις, 
διακόψτε τη χρήση του προϊόντος και 
αναζητείστε ιατρική συμβουλή.

 10. Κάποια από τα προϊόντα που αναφέρονται στις 
παρούσες Οδηγίες Χρήσης μπορεί να 
ταξινομηθούν ως επικίνδυνα με βάση το 
σύστημα GHS. Αποκτήστε κάθε φορά 
εξοικείωση με τις οδηγίες ασφαλείας που 
διατίθενται από τις διευθύνσεις:

 http://www.gceurope.com
 ή για την Αμερική
 http://www.gcamerica.com
 Μπορείτε ακόμα να τις προμηθευτείτε από τον 

προμηθευτή σας.

Τελευταία αναθεώρηση κειμένου: 11/2015

PRIMER LASIKERAMIOIDEN, 
HYBRIDIKERAMIOIDEN, ZIRKONIUMOKSIDIN, 
ALUMIINIOKSIDIN, YHDISTELMÄMUOVIN JA 
METALLIN SIDOSTAMISEEN

G-Multi PRIMER on esikäsittelyaine, jota 
käytetään lasikeraamisten, hybridikeraamisten 
(esim. CERASMART), zirkoniumoksidi-, 
alumiinioksidi-, yhdistelmämuovista valmistettujen 
ja metallitöiden kiinnityspinnan käsittelyyn. Se 
edistää lujan sidoksen syntymistä resiinipohjaisiin 
materiaaleihin ja resiinipohjaisiin sementteihin 
sementoinneissa ja suoriin 
yhdistelmämuovitäytteisiin korjaustöissä. 

Ainoastaan hammashuollon ammattilaisten 
käyttöön suositelluissa käyttöindikkaatioissa

SUOSITELLUT KÄYTTÖINDIKAATIOT
1. Kiinnityspinnan esikäsittely ennen epäsuorien 

lasikeraamisten, hybridikeraamisten (esim. 
CERASMART), zirkoniumoksidi-, alumiinioksidi-, 
yhdistelmämuovista valmistettujen ja 
metallitöiden sementoimista. 

2. Lohjenneiden epäsuorien keraamisten, 
hybridikeraamisten, zirkoniumoksidi-, 
alumiinioksidi- ja yhdistelmämuovista 
valmistettujen töiden korjaus suun sisällä tai 
suun ulkopuolella. 

KONTRAINDIKAATIOT
Vältä tuotteen käyttöä potilailla, joilla tiedetään 
olevan metakrylaattimonomeeri- tai 
metakrylaattipolymeeriallergia

KÄYTTÖOHJEET
A. Sementointitoimenpide

1. Käsittele työn kiinnityspinta valmistajan 
ohjeiden mukaisesti ja puhdista se sitten 
sopivalla puhdistusmenetelmällä. 
Suosittelemme ultraäänipesuria tai 
puhdistamista alkoholilla, jonka jälkeen pinta 
huuhdotaan ja kuivataan öljyttömällä 
ilmaruiskulla.

2. Annostele yksi tippa G-Multi PRIMER 
-esikäsittelyainetta sekoituslevylle. 

3. Levitä mikrokharjalla ohut kerros työn 
kiinnityspinnalle ja kuivaa ilmalla.

4. Levitä sopivaa resiinipohjaista 
kiinnityssementtiä täytteen esikäsitellylle 
pinnalle. Noudata näissä työvaiheissa 
valmistajan ohjeita, jotta osaat valita 
oikeanlaisen sementin. 

B. Korjaustyöt suun sisällä
1. Karhenna kiinnityspintaa karkealla 

timanttiporalla / karborundum-kivellä tai 
hiekkapuhaltimella. 

2. Käsittele työn kiinnityspinta valmistajan 
ohjeiden mukaisesti ja puhdista se sitten 
sopivalla puhdistusmenetelmällä. Huuhdo ja 
kuivaa öljyttömällä ilmalla.

3. Annostele yksi tippa G-Multi PRIMER 
-esikäsittelyainetta sekoituslevylle. 

4. Levitä mikroharjalla ohut kerros täytteen 
lohjenneelle pinnalle ja kuivaa öljyttömällä 
ilmalla.

5. Jatka korjaustyötä valokovetteisella 
sidosaineella (esim. G-Premio BOND) ja 
valokovetteisella yhdistelmämuovilla (esim. 
G-aenial, Essentia) valmistajan käyttöohjeita 
noudattaen.

 Huomaathan:
 Jos käsiteltävällä pinnalla on sylkeä tai verta, 

huuhtele vedellä ja kuivaa. Käsittele pinta 
uudelleen valmistajan ohjeiden mukaisesti ja 
levitä G-Multi PRIMER uudelleen yllä olevien 
ohjeiden mukaisesti.

SÄILYTYS
Käyttövarmuuden takaamiseksi suosittelemme 
säilytystä huoneenlämmössä (4 – 25°C).
(Säilyvyysaika: 2 vuotta valmistuspäivämäärästä). 
Ks. viimeinen käyttöpäivämäärä.

VAROITUKSET
 1. Käytä aina henkilökohtaista suojavarustusta, 

kuten suojahansikkaita, kasvosuojaa ja 
suojalaseja.

 2. G-Multi PRIMER on haihtuvaa ja syttyvää. Älä 
käytä avotulen läheisyydessä. Pidä loitolla 
sytytyslähteistä. Suojaa suoralta 
auringonvalolta. Käytä hyvin ilmastoidussa 
paikassa.

 3. Jos ainetta pääsee suun kudoksiin, poista se 

СЪХРАНЕНИЕ
За оптимално представяне се препоръчва, 
съхранение на стайна температура (4 - 25°C / 
39.2 - 77.0°F).
(Срок на съхранение: 2 години от датата на 
производство).  Виж срока на годност.

ВНИМАНИЕ
 1. Лични предпазни средства (ЛПЕ) като 

ръкавици, маска и предпазни очила винаги 
трябва да бъдат носени.

 2. G-Multi PRIMER е запалим и летлив. Не 
използвайте в близост до открит огън. 
Дръжте далеч от източници на искри. 
Дръжте далеч от директна слънчева 
светлина. Използвайте в добре проветрени 
помещения.

 3. В случай на контакт с орални тъкани, 
незабавно отстранете с памучен тупфер 
или гъба. Измийте незабавно след 
циментиране или поправка.

 4. В случай на контакт с кожата, отстранете 
незабавно с памучен тупфер или гъба. 
Измийте със сапун и вода.

 5. В случай на контакт с очите, промийте 
с вода и потърсете медицинска помощ.

 6. Поставете капачката обратно веднага след 
употреба. Ако има кондензация (вода) по 
бутилката на G-Multi PRIMER, незабавно 
я избършете.

 7. Не позволявайте инхалиране или 
поглъщане на материала.

 8. Не смесвайте с други праймери.
 9. В редки случаи, продуктът може да причини 

чувствителност у някои хора. Ако се появи 
такава реакция, прекратете употребата на 
продукта и потърсете лекарска помощ.

 10. Някои продукти, споменати в настоящата 
ИЗУ могат да бъдат класифицирани като 
опасни съгласно GHS. Винаги се 
запознавайте с информационните листове 
за безопасност, налични на:

 http://www.gceurope.com
 и за Америка
 http://www.gcamerica.com
 Те също могат да бъдат поръчани от 

Вашия доставчик.

Последна редакция: 11/2015

PRIMER K BONDOVÁNÍ SKLOKERAMIKY, 
HYBRIDNÍ KERAMIKY, ZIRKONY, OXIDU 
HLINITÉHO, KOMPOZITŮ A NÁHRAD Z KOVU

G-Multi PRIMER je primer určený k ošetření 
adhezivního povrchu náhrad ze sklokeramiky, 
hybridní keramiky (např. CERASMART), zirkony, 
oxidu hlinitého, kompozitů a náhrad z kovů. Slouží 
k vytvoření pevné vazby k materiálům na bázi 
pryskyřice, jako jsou pryskyřičné cementy v 
případě fixačních postupů nebo při přímých 
kompozitních opravách.

Určeno k použití v odborné stomatologické praxi 
v doporučených indikacích.

DODPORUČENÉ INDIKACE 
1. Priming vazebných ploch u nepřímých náhrad ze 

sklokeramiky, hybridní keramiky (např. 
CERASMART), zirkony, oxidu hlinitého, 
kompozitů a náhrad z kovu před 
nacementováním. 

2. Intra-orální a extra-orální oprava zlomených 
nepřímých náhrad z keramiky, zirkony, oxidu 
hlinitého, kompozitů. 

KONTRAINDIKACE 
Produkt nepoužívejte u pacientů se známou alergií 
na metakrylátové monomery a metakrylátové 
polymery. 

NÁVOD K POUŽITÍ 
A. Pro fixaci 

1. Ošetřete vazebný povrch náhrady dle pokynů 
příslušného výrobce a pak jej očistěte 
vhodnou čistící metodou. Doporučujeme 
čištění v ultrazvukové čističce nebo 
alkoholem; následně opláchněte a osušte 
vzduchovou pistolí bez příměsi oleje. 

2. Kápněte jednu kapku G-Multi PRIMER do 
dávkovací mističky.  

3. Naneste tenkou vrstvu na vazebný povrch 
náhrady pomocí mikroaplikátoru a vysušte 
vzduchovou pistolí. 

4. Aplikujte vhodný pryskyřičný fixační cement 
na primerem ošetřený povrch náhrady. 
U těchto kroků se řiďte pokyny výrobce v návodu 
pro použití odpovídajícího fixačního cementu.

B. Pro intra-orální opravy 
1. Zdrsněte bondovaný povrch pomocí hrubého 

diamantového vrtáčku / karborundové špičky 
nebo osmirkujte.  

2. Ošetřete vazebný povrch náhrady dle pokynů 
příslušného výrobce a pak jej očistěte 
vhodnou čistící metodou. Opláchněte a osušte 
vzduchovou pistolí bez příměsi oleje. 

3. Kápněte jednu kapku G-Multi PRIMER do 
dávkovací mističky.  

4. Naneste tenkou vrstvu na prasklý povrch 
náhrady pomocí mikroaplikátoru a vysušte 
vzduchovou pistolí vzduchem bez příměsi 
oleje. 

5. Pokračujte v opravě použitím světlem 
tuhnoucího adheziva (např. G-Premio BOND) 
a použitím světlem tuhnoucího kompozitu 
(např. G-aenial, Essentia), řiďte se přitom 
pokyny výrobce v návodu k použití. 

 Poznámka:
 Pokud je povrch kontaminován slinami nebo 

krví, opláchněte ho vodou a vysušte. Povrch 
znovu ošetřete podle pokynů výrobce 
v návodu k použití a znovu aplikujte G-Multi 
PRIMER podle výše uvedeného návodu. 

SKLADOVÁNÍ 
Pro optimální použití se doporučuje skladovat při 
pokojové teplotě (4 - 25°C / 39.2 - 77.0°F).
(Doba použitelnosti: 2 roky od data výroby).  Viz 
datum exspirace.

UPOZORNĚNÍ
 1. Vždy používejte ochranné pomůcky jako 

rukavice, roušku a ochranný kryt očí. 
 2. G-Multi PRIMER je hořlavý a těkavý. 

Nepoužívejte v blízkosti otevřeného ohně. 
Ukládejte mimo dosah zdrojů hoření. Chraňte 
před přímým slunečním zářením. Používejte 
v dobře větrané místnosti. 

 3. V případě kontaktu se sliznicí úst okamžitě 
odstraňte bavlněnou peletkou nebo houbičkou. 
Okamžitě po skončení fixace nebo opravě 
opláchněte. 

 4. V případě kontaktu s pokožkou okamžitě 
odstraňte bavlněnou peletkou nebo houbičkou. 
Omyjte mýdlem a vodou.

 5. V případě zasažení očí okamžitě vypláchněte 
vodou a vyhledejte lékařské ošetření. 

 6. Lahvičku uzavřete uzávěrem okamžitě po 
použití. Pokud na lahvičce G-Multi PRIMER 
zkondenzuje voda, okamžitě ji setřete. 

 7. Zamezte vdechnutí nebo polknutí materiálu. 
 8. Nemíchejte s jinými podobnými výrobky. 
 9. V ojedinělých případech může produkt 

u některých pacientů vyvolat přecitlivělost. 
V případě takových reakcí přerušte používání 
tohoto produktu a vyhledejte lékaře.

 10. Některé výrobky, které jsou uváděné v návodu 
k použití, mohou být klasifikovány podle GHS 
jako nebezpečné. Vždy se seznamte 
s bezpečnostními listy, které jsou k dispozici na 
adrese:   

 http://www.gceurope.com
 nebo pro oblast Ameriky 
 http://www.gcamerica.com
 Můžete se také získat u svého dodavatele.

Datum poslední revize: 11/2015

välittömästi sienellä tai vanutupolla. Kun 
toimenpide on valmis, huuhtele heti vedellä.

 4. Jos ainetta pääsee iholle, poista se välittömästi 
sienellä tai vanutupolla. Huuhtele saippualla ja 
vedellä.

 5. Jos ainetta joutuu silmiin, huuhtele välittömästi 
vedellä ja käänny lääkärin puoleen.

 6. Vaihda pullon korkki heti käytön jälkeen. Jos 
G-Multi PRIMER -pullon pinnalla on 
kondensaattia (vettä), pyyhkäise se heti pois.

 7. Vältä aineen joutumista hengitysteihin tai 
nieluun.

 8. Älä sekoita muiden pohjustusaineiden kanssa.
 9. Tuote voi harvinaisissa tapauksissa aiheuttaa 

herkistymistä. Jos yliherkkyysreaktioita 
ilmenee, keskeytä tuotteen käyttö ja käänny 
lääkärin puoleen.

 10. Jotkin tässä käyttöohjeessa mainitut tuotteet 
saatetaan GHS-järjestelmässä luokitella 
vaarallisiksi. Tutustu aina 
käyttöturvallisuustiedotteisiin osoitteessa:

 http://www.gceurope.com
 tai Amerikassa
 http://www.gcamerica.com
 Käyttöturvallisuustiedotteet ovat saatavilla 

myös jälleenmyyjiltä.

Viimeisin päivitys: 11/2015

PRIMER FOR Å BONDE RESINER TIL 
GLASSKERAMER, HYBRIDKERAMER, 
ZIRKONIUMDIOXID, ALUMINA, KOMPOSITTER 
OG METALL

G-Multi PRIMER er en primer designet for å 
behandle adherende overflater på glasskeramer, 
hybridkeramer (f.eks. CERASMART) 
Zirkoniumklorid, alumina, kompositter og 
metallrestaureringer. Hensikten er å tilrettelegge 
for en sterk binding til resinerbaserte materialer 
slik som resinbaserte sementer, ved sementering 
eller bruk av direkte kompositter ved reparasjoner.

Til bruk bare for tannhelsepersonell til de anbefalte 
indikasjoner.

ANBEFALTE INDIKASJONER
1. Priming av heftende overflater på indirekte 

restaureringer av glasskeramer, hybridkeramer 
(f.eks. CERASMART) Zirkoniumklorid, alumina, 
kompositter og metallrestaureringer før 
sementering.

2. Intraoral og ekstraoral reparasjon av frakturerte 
indirekte restaureringer av keramer, 
hybridkeramer (f.eks. CERASMART) 
Zirkoniumklorid, alumina og kompositter.

KONTRAINDIKASJONER
Unngå bruk av dette produktet på pasienter med 
metakrylatmonomer-, metakrylatpolymer- og 
etanolallergier.

BRUKSANVISNING
A. Til sementering

1. Behandle restaureringens overflate i henhold 
til produsentens instruksjoner, og rengjør på 
egnet måte. Vi anbefaler ultralydsbad eller med 
alkohol. Skyll godt og lufttørr med oljefri luft.

2. Hell en dråpe G-Multi PRIMER i et 
dappenglass.

3. Applisér et tynt lag på restaureringens 
heftende overflate med en mikroapplikator og 
lufttørr.

4. Applisér egnet resinbasert sement på 
restaurasjonens primerbehandlede overflate. 
Følg produsentens instruksjoner for den 
respektive sement.

B. For intraoral reparsjon.
1. Rubb overflaten med grovt diamantbor, 

karbidbor eller sandblåser
2. Behandle restaureringens overflate i henhold til 

produsentens instruksjoner, og rengjør på egnet 
måte. Skyll godt og lufttørr med oljefri luft.

3. Hell en dråpe G-Multi PRIMER i et 
dappenglass.

4. Applisér et tynt lag på restaureringens 
frakturerte overflate med en mikroapplikator 
og lufttørr.

5. Reparér med lysherdende adhesiv (F.eks. 
G-Premio BOND) og lysherdende kompositt 
(f. eks. G-aenial, Essentia) i henhold til 
produsentens instruksjoner.

 OBS. 
 Om den behandlede overflaten er kontaminert 

med saliva eller blod må du skylle og lufttørre. 
Behandle overflaten på nytt i henhold til 
produsentens instruksjoner og applisér G-Multi 
PRIMER på nytt etter anvisninger overfor.

LAGRING
For optimal ytelse anbefales lagring ved 
romtemperatur (4 - 25°C) (37,8 til 79,4°F).
Holdbarhet: 2 år fra produksjonsdato. Se 
holdbarhetsdato

FORSIKTIGHETSREGLER
 1. Bruk vernehansker, ansiktsbeskyttelse, 

vernebriller eller andre personlige 
beskyttelsesanordninger.

 2. G-Multi PRIMER er svært brennbart og 
fordamper lett. Må ikke brukes nær varme, 
varme overflater, gnister, åpen flamme og 
andre antennelseskilder. Hold unna direkte 
sollys. Oppbevares i godt ventilerte omgivelser

 3. Ved kontakt med oralt vev, fjern materialet 
umiddelbart med en bomullspellet eller en 
svamp. Skyll umiddelbart etter sementering.

 4. Ved kontakt med hud, fjerner umiddelbart med 
en bomullspellet eller en svamp. Skyll med 
såpe og vann.

 5. Ved kontakt med øynene, skyll straks med vann 
og søke legehjelp.

 6. Sett på lokket umiddelbart etter bruk. Tørk 
snarest bort eventuell kondens (vann) på 
flasken med G-Multi PRIMER.

 7. Unngå å puste inn materialet eller å svelge 
materialet.

 8. Ikke bland med andre primere.
 9. I uvanlige tilfeller og hos visse individer kan 

produktet gi opphav til sensibilisering. Om slike 
reaksjoner finner sted, skal bruk avbrytes og 
pasienten henvises til lege.

 10. Noen produkter som nevnes i denne 
bruksanvisningen kan eventuelt være 
klassifisert som farlig avfall iht. GHS. 

 Sikkerhetsdatablad for dette produktet er 
tilgjengelig på 

 http://www.gceurope.com 
 eller for USA og Canada fra
 http://www.gcamerica.com 
 Sikkerhetsdatablad kan også fåes hos din 

leverandør.

Sist revidert  11/2015

ПРАЙМЕР ЗА СВЪРЗВАНЕ НА СТЪКЛЕНА 
КЕРАМИКА, ХИБРИДНИ КЕРАМИКИ, ЦИРКОН, 
АЛУМИНА, КОМПОЗИТИ И МЕТАЛИ 

G-Multi PRIMER праймер е създаден за 
обработка на повърхностите за свързване на 
възстановявания от керамика, хибридна 
керамика (напр. CERASMART), циркон, 
алумина композит и метал. Той осигурява 
здрава връзка както към композитни 
материали, така и към композитни цименти в 
случай на циментиране или при директна 
поправка на композит.

За употреба само от дентални специалисти за 
препоръчаните индикации.

ПРЕПОРЪЧИТЕЛНИ ИНДИКАЦИИ
1. Грундиране на повърхностите при 

индиректни възстановявания от стъклена 
керамика, хибридна керамика (напр. 
CERASMART), циркон, алумина, композити 
и метал преди процедурите по залепване.

2. Интраорална и екстраорална поправка на 
индиректни възстановявания от керамика 
хибридни керамики, циркон, алумина, 
и композити.

КОНТРАИНДИКАЦИИ
Избягвайте употребата на продукта при 
пациенти с установена алергия към 
метакрилатен мономер и полимер.

НАСОКИ ЗА УПОТРЕБА
A. При циментиране

1. Обработете повърхността за циментиране 
на възстановяването според съответните 
инструкции на производителя и след това 
почистете по подходящ метод . Ние 
препоръчваме почистване в ултразвукова 
вана или с алкохол, след това измийте 
и подсушете с обезмаслена въздушна струя.

2. Дозирайте една капка от G-Multi PRIMER 
в дозиращия съд. 

3. Нанесете тънък слой към повърхността за 
циментиране на възстановяването чрез 
микроапликатор и подсушете с въздушна 
струя.

4. Нанесете подходящ композитен цимент 
върху обработената с праймер повърхност 
на възстановяването. За тези стъпки, 
прочетете инструкциите на производителя 
на съответния цимент.

B. За интраорална Поправка
1. Награпавете подлежащата на свързване 

повърхност с груб диамантен борер / 
карборундов накрайник или 
песъкоструйник. 

2. Обработете повърхността на 
възстановяването според инструкциите на 
производителя и след това я почистете по 
подходящ метод. Измийте и подсушете 
с обезмаслена въздушна струя.

3. Дозирайте капка от G-Multi PRIMER 
в дозиращия съд. 

4. Нанесете тънък слой към счупената 
повърхност на възстановяването чрез 
микро апликатор и подсушете 
с обезмаслена въздушна струя.

5. Продължете поправката чрез нанасяне на 
фотополимеризиращ адхезив (напр. 
G-Premio BOND) или фотополимеризиращ 
композит (напр. G-aenial, Essentia), 
спазвайки съответните инструкции на 
производителя.

 Забележка:
 Ако обработената повърхност е замърсена 

с кръв или слюнка, измийте с вода 
и подсушете. Обработете отново според 
инструкциите на производителя 
и повторно нанесете G-Multi PRIMER 
според инструкциите по-горе.

左右415×天地540mm

ENPrior to use, carefully read 
the instructions for use.
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DELesen Sie sich vor der Anwendung die 
Gebrauchsanleitung sorgfältig durch.
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FRAvant toute utilisation, lire 
attentivement le mode d’emploi
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ITLeggere attentamente le 
istruzioni prima dell’uso
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ESAntes de utilizar, lea cuidadosamente 
las instrucciones de uso
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NLLees de gebruiksaanwijzing 
vóór gebruik aandachtig door.
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DALæs brugsvejledningen 
omhyggeligt forud for brug.
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SVLäs bruksanvisningen noga 
före användning.
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PTAntes de utilizar, ler atentamente as 
instruções de utilização.
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FILue ohjeet huolellisesti 
ennen käyttöä.
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NOLes bruksanvisningen 
nøye før bruk
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BGПреди употреба, внимателно 
прочетете инструкциите за употреба.
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PRIMER ZA STAKLOKERAMIKU, HIBRIDNU 
KERAMIKU, CIRKONIJ-OKSIDNU I 
ALUMINIJ-OKSIDNU KERAMIKU, KOMPOZITE 
I ZA SPAJANJE ZA METAL

G-Multi PRIMER je primer namijenjen za obradu 
susjednih površina staklokeramike, hibridne 
keramike (npr. CERASMART), cirkonij-oksidne 
i aluminij-oksidne keramike, kompozita i metalnih 
radova. Koristi se za postizanje čvrstog spajanja za 
materijale na bazi kompozita, kao i cemente na 
bazi kompozita kod postupaka cementiranja ili 
direktnih kompozitnih radova kod popravaka.

Samo za stručnu dentalnu uporabu u 
preporučenim indikacijama.

PREPORUČENE INDIKACIJE
1. Nanošenje primera na susjedne površine 

indirektnih radova izrađenih iz staklokeramike, 
hibridne keramike (npr. CERASMART), 
cirkonij-oksidne, alunimij-oksidne keramike, 
kompozita i metalnih radova prije postupaka 
cementiranja.

2. Intraoralni i ekstraoralni popravci popucalih 
indirektnih radova izrađenih iz keramike, hibridne 
keramike, cirkonij-oksidne i aluminij-oksidne 
keramike i kompozita.

KONTRAINDIKACIJE
Izbjegavati uporabu ovog proizvoda kod pacijenata 
s poznatom alergijom na metarkrilatne monomere 
i metakrilatne polimere.

UPUTE ZA UPORABU
A. Za postupak cementiranja

1. Susjedne površine rada obraditi sukladno 
odgovarajućim uputama proizvođača te ih 
zatim očistiti odgovarajućom metodom. 
Preporučamo čišćenje u ultrazvučnoj kupki ili 
alkoholom, nakon toga ih isprati i osušiti 
bezuljnim zračnim mlazom.

2. Dozirati jednu kap G-Multi PRIMER u posudu 
za doziranje.

3. Nanijeti tanki sloj na susjednu površinu rada 
pomoću aplikatora s mikro vrhom i osušiti 
zračnim mlazom.

4. Na površinu rada obrađenu primerom nanijeti 
odgovarajući kompozitni cement za 
cementiranje. Pridržavati se uputa 
proizvođača za uporabu odgovarajućeg 
cementa za cementiranje.

B. Za intraoralni popravak
1. Ohrapaviti susjednu površinu grubim 

dijamantnim ili karborundnim svrdlom ili 
uređajem za pjeskarenje.

2. Obraditi susjednu površinu rada sukladno 
odgovarajućim uputama proizvođača te je 
zatim očistiti odgovarajućom metodom. Isprati 
i osušiti bezuljnim zračnim mlazom.

3. Nanijeti jednu kap G-Multi PRIMER u posudu 
za doziranje.

4. Nanijeti tanki sloj na oštećenu površinu rada 
pomoću aplikatora s mikro vrhom i osušiti 
bezuljnim zračnim mlazom.

5. Nastaviti popravak svjetlosnopolimerizirajućim 
adhezivom (npr. G-Premio BOND) i svjetlosno 
polimerizirajućim kompozitom (npr. G-aenial, 
Essentia), sukladno odgovarajućim 
proizvođačevim uputama za uporabu.

 Važno:
 Ako je obrađena površina onečišćena slinom ili 

krvi, isprati vodom i osušiti. Ponovno obraditi 
površinu sukladno proizvođačevim uputama za 
uporabu te ponovno nanijeti G-Multi PRIMER 
sukladno gore navedenim uputama.

ČUVANJE
Za optimalne rezultate preporuča se čuvanje na 
sobnoj temperaturi od 4 - 25°C.
(Rok valjanosti: 2 godine od datuma proizvodnje). 
Vidi datum isteka roka valjanosti.

UPOZORENJE
 1. Osobna zaštitna sredstva, kao što su rukavice, 

maska za lice i sigurnosna zaštita za oči, treba 
uvijek nositi.

 2. G-Multi PRIMER je zapaljiv i hlapljiv. Ne koristiti 
ga blizu otvorenog plamena. Držati dalje od 
izvora vatre. Držati dalje od direktne sunčeve 
svjetlosti. Koristiti u dobro provjetrenom 
prostoru.

 3. U slučaju dodira s oralnim tkivima, odmah 
odstraniti vatom ili spužvom. Odmah isprati 
nakon cementiranja ili popravaka.

 4. U slučaju dodira s kožom, odmah odstraniti 
vatom ili spužvom. Isprati sapunom i vodom.

 5. U slučaju dodira s očima, odmah isprati vodom 
i potražiti liječnika.

 6. Bočicu odmah poklopiti nakon uporabe. Ako je 
bočica G-Multi PRIMER orošena (voda), odmah 
je treba obrisati.

 7. Izbjegavati udisanje ili gutanje materijala.
 8. Ne miješati s drugim primerima.
 9. U rijetkom slučajevima ovaj proizvod može 

uzrokovati osjetljivost kod nekih osoba. 
U slučaju takvih reakcija valja prekinuti uporabu 
proizvoda i obratiti se liječniku.

 10. Neki proizvodi navedeni u aktualnim uputama 
za uporabu mogu se klasificirati kao opasni 
sukladno Globalno usklađenom sustavu 
razvrstavanja i označavanja kemikalija (GHS). 
Uvijek se treba upoznati sa 
sigurnosno-tehničkim listovima proizvoda koji 
su dostupni na:

 http://www.gceurope.com
 ili za Ameriku
 http://www.gcamerica.com
 Mogu se zatražiti i od dobavljača.

Datum zadnje revizije: 11./2015.

PRIMER ÜVEGKERÁMIA, HIBRIDKERÁMIA, 
CIRKON, ALUMÍNIUMKOMPOZIT ÉS FÉM 
BONDOZÁSÁHOZ

A G-Multi PRIMER egy olyan primer, amit az 
üvegkerámia, a hibridkerámia (pl. CERASMART), 
cirkónium dioxid, alumínium-oxid, kompozit és fém 
helyreállítások adherens felületéhez fejlesztettek ki 
annak érdekében, hogy erős kötést biztosítson 
mind a rezinalapú anyagokhoz, mind a rezinalapú 
cementekhez a ragasztási eljárások során, mind 
pedig a direkt kompozitokhoz a helyreállítások 
során.

Felhasználását csak szakképzett fogászati 
személyzetnek javasoljuk a javasolt felhasználási 
területen.

FELHASZNÁLÁSI JAVASLATOK
1. Üvegkerámiából, hibridkerámiából (pl.: 

CERASMART), cirkónium-dioxidból, 
alumínium-oxidból, kompozitból és fémből 
készült indirekt helyreállítások adherens 
felületének előkezelése ragasztás előtt.

2. Kerámiából, hibridkerámiából, 
cirkónium-dioxidból, alumínium-oxidból és 
kompozitból készült, repedezett indirekt 
helyreállítások intra- és extraorális javítása.

ELLENJAVALLATOK
Kerülje el a termék használatát metakrilát 
monomerekre valamint metakrilát polimerekre 
allergiás páciensek esetében.

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
A. Ragasztási eljárás

1. Kezelje az adherens felületet a vonatkozó 
gyártó utasításainak megfelelően, majd 
tisztítsa meg a megfelelő eljárással. 
Javasoljuk az ultrahangos fürdő vagy alkohol 
használatát a tisztításhoz. Öblítse le, majd 
szárítsa le olajmentes levegővel.

2. Adagoljon egy csepp G-Multi Primert egy 
adagolótálkára.

3. Applikáljon egy vékony réteget az adherens 
felszínre egy mikrotip applikátor segítségével, 
majd szárítsa le légfúvással.

4. Applikálja a megfelelő rezinalapú 
ragasztócementet az előkezelt felületre. 
Ezeknél a lépéseknél tartsa magát a gyártó 
vonatkozó használati útmutatójához.

B. Intraorális helyreállítás
1. Érdesítse fel az adherens felszínt egy durva 

gyémántfúró / karborundum csúcs vagy egy 
homokfúvó segítségével.

2. Kezelje a helyreállítás adherens felületét a 
gyártó utasításainak megfelelően, majd 
tisztítsa meg a megfelelő eljárással. Öblítse le 
szárítsa meg olajmentes levegővel.

3. Adagoljon egy csepp G-Multi Primert egy 
adagolótálkára.

4. Applikáljon egy vékony réteget az adherens 
felszínre egy mikrotip applikátor segítségével, 
majd szárítsa le légfúvással.

5. Folytassa a helyreállítást egy fényre 
keményedő adhezív (pl.: G-Premio BOND) és 
egy fényre keményedő kompozit (pl.: G-aenial, 
Essentia) felhasználásával, a vonatkozó 
használati útmutatót figyelembe véve.

 Figyelem:
 Amennyiben a kezelt felület vérrel vagy nyállal 

szennyezett, öblítse le vízzel és szárítsa meg. 
Kezelje újra a felületet a gyártó utasításainak 
megfelelően, applikálja újra a G-Multi 
PRIMER-t a fent leírt utasításoknak 
megfelelően.

TÁROLÁS
Az optimális teljesítmény érdekében tárolja 
szobahőmérsékleten (4 - 25°C / 39.2 - 77.0°F).
(Szavatossági idő: a gyártástól számított két év) 
Lásd lejárati dátum.

FIGYELEM
 1. Mindig viseljen személyi védőfelszerelést, mint 

például kesztyűt, maszkot, biztonsági 
szemvédőt.

 2. A G-Multi PRIMER gyúlékony és illékony. Ne 
használja nyílt láng közelében. Tartsa távol a 
gyújtóforrásoktól. Tartsa távol a közvetlen 
napfénytől. Jól szellőző helyen használja.

 3. Amennyiben az anyag nyálkahártyára kerül, 
azonnal távolítsa el egy szivacs- vagy 
vattadarabbal. Ragasztás vagy helyreállítás 
után azonnal öblítse le.

 4. Amennyiben az anyag bőrre kerül, azonnal 
távolítsa el egy szivacs- vagy vattadarabbal. 
Öblítse le szappannal és vízzel.

 5. Amennyiben az anyag szembe kerül, azonnal 
öblítse ki vízzel és forduljon orvoshoz.

 6. Használat után azonnal helyezze vissza a 
flakon kupakját. Ha a G-Multi Primer flakonján 
páralecsapódást (vizet) lát, azonnal törölje le.

 7. Kerülje az anyag belélegzését és lenyelését.
 8. Ne keverje össze más primerekkel.
 9. Kivételes esetekben a termék néhány embernél 

érzékenységet okozhat. Amennyiben bármi ilyet 

tapasztal, függessze fel a kezelést és forduljon 
szakemberhez.

 10. Némely termék, amire jelen útmutatóban 
hivatkozunk, a GHS besorolása szerint 
veszélyes lehet. Kérjük, mindig tájékozódjon a z 
alábbi oldalakon elérhető biztonsági 
adatlapokból:

 http://www.gceurope.com
 Amerikai felhasználók számára:
 http://www.gcamerica.com
 A biztonsági adatlapok kereskedőjétől is 

beszerezhetők.

Utoljára módosítva: 11/2015

PRIMER DO ŁĄCZENIA CERAMIKI SZKLANEJ, 
CERAMIKI HYBRYDOWEJ, TLENKU CYRKONU, 
TLENKU GLINU, KOMPOZYTÓW I METALU

G-Multi PRIMER jest środkiem typu primer 
przeznaczonym do stosowania na przewidzianej 
do łączenia powierzchni uzupełnień z ceramiki 
szklanej, ceramiki hybrydowej (np. CERASMART), 
tlenku cyrkonu, tlenku glinu, kompozytowych 
i metalowych. Ma to na celu wzmocnienie wiązania 
z materiałami na bazie żywic takimi jak cementy na 
bazie żywic w przypadku procedur cementowania 
lub kompozyty do bezpośredniego stosowania 
w jamie ustnej w przypadku napraw.

Do stosowania wyłącznie przez dentystyczny 
personel medyczny zgodnie z zalecanymi 
wskazaniami.

ZALECANE WSKAZANIA
1. Przygotowanie przewidzianych do łączenia 

powierzchni uzupełnień pośrednich wykonanych 
z ceramiki szklanej, ceramiki hybrydowej (np. 
CERASMART), tlenku cyrkonu, tlenku glinu, 
kompozytu i metalu przed procedurami 
cementowania.

2. Wewnątrz – i zewnątrzustne naprawy 
uszkodzonych/złamanych uzupełnień 
pośrednich wykonanych z ceramiki, ceramiki 
hybrydowej, tlenku cyrkonu, tlenku glinu, 
i kompozytów. 

.
PRZECIWWSKAZANIA
Unikać stosowania produktu u pacjentów 
z rozpoznaną alergią na monomer metakrylanu 
i polimer metakrylowy.

SPOSÓB UŻYCIA
A. Do procedury cementowania

1. Przewidziane do łączenia powierzchnie 
uzupełnienia protetycznego przygotować 
zgodnie z wytycznymi instrukcji producenta, 
a następnie w odpowiedni sposób je oczyścić. 
Zalecamy czyszczenie w myjce 
ultradźwiękowej lub alkoholem, następnie 
płukanie i suszenie sprężonym powietrzem 
pozbawionym oleju.

2. Odmierzyć jedną kroplę G-Multi PRIMER do 
naczynia do dozowania. 

3. Nałożyć cienką warstwę na przeznaczoną do 
łączenia powierzchnię uzupełnienia używając 
do tego aplikatora z mikrokońcówką i osuszyć 
sprężonym powietrzem.

4. Nanieść odpowiedni cement na bazie żywicy 
na przygotowaną przy użyciu primera 
powierzchnię uzupełnienia. Na tym etapie, 
postępować zgodnie z procedurą podaną 
w instrukcji producenta dotyczącej 
stosowanego cementu. 

B. Do naprawy wewnątrzustnej
1. Zmatowić przeznaczoną do łączenia 

powierzchnię przy użyciu zgrubnego wiertła 
diamentowego / frezu karborundowego lub 
piaskarki.

2. Przewidziane do łączenia powierzchnie 
uzupełnienia przygotować zgodnie 
z wytycznymi instrukcji producenta, a 
następnie w odpowiedni sposób je oczyścić. 
Spłukać i osuszyć sprężonym powietrzem 
pozbawionym oleju.

3. Odmierzyć jedną kroplę G-Multi PRIMER II do 
naczynia do dozowania.

4. Nałożyć cienką warstwę na 
uszkodzoną/złamaną powierzchnię 
uzupełnienia używając do tego aplikatora 
z mikrokońcówką i osuszyć sprężonym 
powietrzem pozbawionym oleju.

5. Kontynuować naprawę przy użyciu 
światłoutwardzalnego systemu łączącego (np. 
G-Premio BOND) i kompozytu 
światłoutwardzalnego (np. G-aenial, Essentia), 
postępując zgodnie z instrukcjami 
producentów dotyczącymi stosowania tych 
materiałów.

 Uwaga:
 Jeżeli przygotowana do łączenia powierzchnia 

jest zanieczyszczona śliną lub krwią, przemyć 
wodą i osuszyć. Ponownie przygotować 
powierzchnię, zgodnie z instrukcjami 
producenta i ponownie zastosować G-Multi 
PRIMER, zgodnie z powyższą instrukcją.

PRZECHOWYWANIE
Dla zapewnienia optymalnych właściwości 
zalecane przechowywanie w temperaturze 
pokojowej (4 - 25°C).
(Okres przydatności do użycia: 2 lata od daty 
produkcji).  Patrz data ważności.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
 1. Zawsze powinny być używane środki ochrony 

indywidualnej (PPE), takie jak rękawice, maski 
i okulary ochronne.

 2. G-Multi PRIMER jest łatwopalny i ulatnia się. 
Nie używać w pobliżu otwartego ognia. 
Przechowywać z dala od źródeł ognia. Trzymać 
z dala od bezpośredniego światła słonecznego. 
Używać w dobrze wentylowanym 
pomieszczeniu.

 3. W przypadku kontaktu z tkanką jamy ustnej, 
natychmiast usunąć wacikiem lub gąbką. 
Przemyć natychmiast po cementowaniu lub 
naprawie.

 4. W przypadku kontaktu ze skórą, usunąć 
natychmiast wacikiem lub gąbką. Przemyć 
wodą z mydłem.

 5. W przypadku kontaktu z oczami, natychmiast 
przepłukać je wodą i skontaktować się 
z lekarzem.

 6. Butelkę zakręcać natychmiast po użyciu. Jeżeli 
na butelce G-Multi PRIMER pojawi się para 
wodna, od razu zetrzeć.

 7. Chronić pacjenta przed wdychaniem lub 
połknięciem materiału.

 8. Nie mieszać z innymi preparatami typu Primer.
 9. W rzadkich przypadkach produkt może 

powodować reakcję uczuleniową u niektórych 
osób. Jeżeli dojdzie do takich reakcji, należy 
przerwać stosowanie produktu i skonsultować 
się z lekarzem.

 10. Niektóre produkty wymienione w niniejszej 
instrukcji stosowania mogą być sklasyfikowane 
jako niebezpieczne zgodnie z GHS. Zawsze 
należy zapoznać się z kartami charakterystyki 
dostępnymi na stronie:

 http://www.gceurope.com
 lub dla obu Ameryk
 http://www.gcamerica.com
 Można je również otrzymać od dostawcy.

Ostatnia aktualizacja: 11/2015

AGENT DE ADEZIUNE PENTRU ADEZIUNEA LA 
CERAMICA DE STICLĂ, CERAMICA HIBRIDĂ, 
ZIRCONIU, ALUMINĂ, COMPOZITE ȘI METALE 

G-Multi PRIMER este un primer conceput pentru 
a trata suprafețele aderente ale restaurărilor din 
ceramică de sticlă, ceramică hibridă (e.x. 
CERASMART), zirconiu, alumină, compozit și 
metal. Se utilizează pentru a obține o adeziune 
rezistentă la materialele rășinice, precum și la 
cimenturile rășinice în cazul cimentărilor sau la 
compozit direct în cazul reparațiilor.

A se utiliza doar de către profesioniștii dentari 
conform indicațiilor recomandate.

INDICAȚII RECOMANDATE
1. Tratarea suprafețelor aderente ale restaurărilor 

indirecte realizate din ceramică de sticlă, 
ceramică hibridă (e.x. CERASMART), zirconiu, 
alumină, compozit și metal, înaintea etapei de 
cimentare.

2. Reparații intra-orale și extra-orale a restaurărilor 
indirecte fracturate realizate din ceramică, 
ceramică hibridă, zirconiu, alumina și compozit.

CONTRAINDICAȚII
Evitați utilizarea acestui produs în cazul pacienților 
cu alergii cunoscute la monomeri și polimeri 
metacrilați.

INDICAȚII DE FOLOSIRE
A. Pentru cimentare 

1. Tratați suprafețele aderente ale restaurării 
conform instrucțiunilor de folosire ale 
producătorului respectiv și apoi curățați 
utilizând o metodă adecvată de curățare. 
Recomandăm curățarea în baie ultrasonică 
sau curățarea cu alcool, apoi clătirea și 
uscarea cu aer necontaminat cu ulei.

2. Dozați o picătură de G-Multi PRIMER într-un 
godeu. 

3. Aplicați un strat subțire pe suprafața aderentă 
a restaurării utilizând un aplicator cu 
micro-vârf și uscați cu o seringă cu aer.

4. Aplicați un ciment rășinic de cimentare 
adecvat pe suprafața preparată a restaurării. 
Pentru această etapă consultați instrucțiunile 
de folosire ale producătorului cimentului de 
cimentare respectiv.

B. Pentru reparații intra-orale
1. Creați asperități pe suprafața aderentă 

utilizând o freză diamantată rugoasă / un vârf 
carborundum sau prin sablare. 

2. Tratați suprafața aderentă a restaurării 
conform instrucțiunilor de folosire ale 
producătorului respectiv și apoi curățați 
utilizând o metodă de curățare adecvată. 
Clătiți și uscați cu aer necontaminat cu ulei.

3. Dozați o picătură de G-Multi PRIMER într-un 
godeu. 

4. Aplicați un strat subțire pe suprafața fracturată 
a restaurării utilizând un aplicator cu 
micro-vârf și uscați cu o seringă cu aer 
necontaminat cu ulei.

5. Continuați reparația utilizând un agent de 
adeziune fotopolimerizabil (e.x. G-Premio 
BOND) și un compozit fotopolimerizabil (e.x. 
G-aenial, Essentia), consultând instrucțiunile 
de folosire ale materialelor respective.

 Notă:

 Dacă suprafața tratată este contaminată cu 
salivă sau sânge, clătiți cu apă și uscați. 
Retratați suprafața conform instrucțiunilor 
respective de folosire și reaplicați G-Multi 
PRIMER conform instrucțiunilor de mai sus.

DEPOZITARE
Pentru o performanță optimă se recomandă 
depozitarea la temperatura camerei (4 - 25°C / 
39.2 - 77.0°F).
(Valabilitate la raft: 2 ani de la data fabricării).  
Verificați data de expirare.

ATENȚIE
 1. Echipamentul personal de protecție cum ar fi 

mănuși, mască și ochelari de protecție  trebuie 
utilizat întotdeauna.

 2. G-Multi PRIMER este inflamabil și volatil. A nu 
se utiliza în apropierea unei flăcări deschise. 
A se feri de surse de combustie. A se feri de 
lumina solară directă. A se utiliza într-un spațiu 
bine ventilat.

 3. În cazul contactului cu țesuturile orale, 
îndepărtați imediat cu o buletă sau cu un 
burete. Clătiți imediat după cimentare sau 
reparare.

 4. În cazul contactului cu pielea, îndepărtați 
imediat cu o buletă sau cu un burete. Clătiți cu 
săpun și apă.

 5. În cazul contactului cu ochii, clătiți imediat cu 
apă și consultați un medic.

 6. Reatașați capacul flaconului imediat după 
utilizare. Dacă se observă condens (apă) pe 
flaconul de G-Multi PRIMER, trebuie imediat 
îndepărtat.

 7. Evitați inhalarea sau ingestia materialului.
 8. A nu se amesteca cu nici un alt primer.
 9. În cazuri rare acest produs poate cauza 

sensibilitate la anumite persoane. Dacă apar 
astfel de reacții, opriți utilizarea produsului și 
consultați un medic 

 10. Anumite produse menționate în aceste 
Instrucțiuni de Folosire pot fi clasificate ca fiind 
periculoase conform GHS. Familiarizați-vă 
întotdeauna cu fișele cu date de siguranță 
disponibile la: 

 http://www.gceurope.com
 sau pentru America
 http://www.gcamerica.com
 Pot fi obținute deasemenea de la distribuitorul 

dumneavoastră.

Revizuit ultima dată: 11/2015

ПРАЙМЕР ДЛЯ БОНДИНГА 
СТЕКЛОКЕРАМИКИ, ГИБРИДНОЙ КЕРАМИКИ, 
ОКСИДА ЦИРКОНИЯ, ОКСИДА АЛЮМИНИЯ, 
КОМПОЗИТОВ И МЕТАЛЛОВ

G-Multi PRIMER – это адгезив, 
предназначенный для обработки поверхностей 
конструкций из стеклокерамики, гибридной 
керамики (напр. CERASMART), оксида 
циркония, оксида алюминия, композитов 
и металлов. Цель предварительной обработки 
– обеспечить прочное соединение конструкции 
с композитными материалами и композитными 
цементами при процедурах фиксации, а также 
с композитами для прямых реставраций при 
починке конструкции.

Материал предназначен только для 
профессионального применения 
в соответствии c показаниями, описанными 
в настоящей инструкции.

ПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ
1. Предварительная обработка адгезивных 

поверхностей непрямых реставраций, 
выполненных из стеклокерамики, гибридной 
керамики (напр. CERASMART), оксида 
циркония, оксида алюминия, композитов 
и металлов, перед фиксацией конструкции.

2. Починка поврежденных непрямых 
реставраций, выполненных из керамики, 
гибридной керамики, оксида циркония, 
оксида алюминия и композитов, как 
в условиях лаборатории, так 
и непосредственно в полости рта.

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ
Не использовать у пациентов, имеющих 
в анамнезе аллергию на метакрилатные 
мономеры и/или метакрилатные полимеры.

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
A. При выполнении фиксации конструкции 

1. Обработайте адгезивную поверхность 
реставрации, следуя соответствующим 
инструкциям производителя, а затем 
очистите ее подходящим способом. Мы 
рекомендуем очищать поверхность 
в ультразвуковой ванне либо с помощью 
спирта, а затем промыть поверхность 
водой и просушить струей воздуха без 
примесей.

2. Капните одну каплю G-Multi PRIMER 
в лунку для замешивания.

3. Нанесите тонкий слой праймера на 
адгезивную поверхность реставрации 
с помощью микроаппликатора; просушите 
струей воздуха без примесей.

4. Нанесите на обработанную праймером 
поверхность реставрации выбранный 
композитный цемент для фиксации. При 
нанесении цемента следуйте 
соответствующим инструкциям 
фирмы-производителя.

B. При починке реставрации в полости рта
1. Загрубите адгезивную поверхность 

с помощью крупнозернистого алмазного 
бора / карборундовой насадки, или 
используя пескоструйный аппарат.

2. Обработайте адгезивную поверхность 
реставрации, следуя соответствующим 
инструкциям производителя, а затем 
очистите ее подходящим способом. 
Промойте поверхность водой и просушите 
струей воздуха без примесей.

3. Капните одну каплю G-Multi PRIMER 
в лунку для замешивания.

4. Нанесите тонкий слой праймера на 
поврежденную поверхность реставрации 
с помощью микроаппликатора; просушите 
струей воздуха без примесей.

5. Продолжите починку реставрации, 
используя светоотверждаемый адгезив 
(напр. G-Premio BOND) 
и светоотверждаемый композит (напр. 
G-aenial, Essentia); следуйте 
соответствующим инструкциям по 
применению фирмы-изготовителя 
адгезива и композита.

 Примечание:
 Если на обработанную поверхность 

попала слюна или кровь, промойте 
поверхность водой и просушите. Затем 
снова подготовьте поверхность 
в соответствии с инструкциями 
производителя, и снова нанесите G-Multi 
PRIMER, следуя инструкциям, 
приведенным выше.

ХРАНЕНИЕ
Для поддержания оптимальных рабочих 
качеств рекомендуется хранить при комнатной 
температуре (4 - 25°C / 39.2 - 77.0°F).
(Срок хранения: 2 года от даты производства).  
Смотрите дату истечения срока годности на 
упаковке.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
 1. При работе всегда используйте средства 

индивидуальной защиты (РРЕ) – перчатки, 
защитные маски, защитные очки.

 2. G-Multi PRIMER – огнеопасное и летучее 
вещество. Не используйте его вблизи 
открытого пламени. Держите его вдали от 
источников открытого пламени и от мест 
попадания прямого солнечного света. 
Работайте только в хорошо 
проветриваемых помещениях.

 3. При попадании материала на слизистую 
полости рта немедленно удалите его 
ватным тампоном или губкой. Сразу после 
процедуры фиксации или починки промойте 
пораженное место водой.

 4. При попадании материала на кожу 
немедленно удалите его ватным тампоном 
или губкой. Промойте пораженное место 
водой с мылом.

 5. При попадании материала в глаза 
немедленно промойте их водой 
и обратитесь к врачу-офтальмологу.

 6. Сразу же после использования плотно 
закрывайте бутылочку. Если на бутылочке 
с G-Multi PRIMER сконцентрировалась 
влага, сразу же сотрите её.

 7. Избегайте попадания материала 
в пищеварительный тракт и в дыхательные 
пути.

 8. Не смешивайте с другими аналогичными 
продуктами.

 9. В редких случаях у некоторых пациентов 
наблюдалась повышенная 
чувствительность к материалу. В случае 
возникновения аллергических реакций 
необходимо прекратить использование 
материала и обратиться к врачу 
соответствующей специализации.

 10. Некоторые продукты, упоминаемые 
в настоящей инструкции, могут быть 
классифицированы как опасные 
в соответствии с Согласованной на 
глобальном уровне системой 
классификации и маркировки химических 
веществ (GHS). Обязательно ознакомьтесь 
с соответствующими Паспортами 
безопасности (safety data sheets), 
доступными по ссылке:

 http://www.gceurope.com
 или, для Северной и Южной Америки:
 http://www.gcamerica.com
 Паспорта безопасности можно также 

запросить у Вашего поставщика.

Последняя редакция: 11/2015

PRIMER K BONDOVANIU SKLOKERAMIKY, 
HYBRIDNEJ KERAMIKY, ZIRKÓNU, OXIDU 
HLINITÉHO, KOMPOZITOV A KOVOVÝCH 
NÁHRAD

G-Multi PRIMER je primer určený k ošetreniu 
adhezivného povrchu náhrad zo sklokeramiky, 
hybridnej keramiky (napr. CERASMART), zirkónu, 
oxidu hlinitého, kompozitov a náhrad z kovu. Slúži 

k vytvoreniu pevnej väzby k materiálom na báze 
živice, ako sú živicové cementy v prípade 
fixačných postupov alebo pri priamych 
kompozitných opravách.

Určené k použitiu v odbornej stomatologickej praxi 
v doporučených indikáciách.

DODPORUČENÉ INDIKÁCIE 
1. Priming väzobných plôch u nepriamych náhrad 

zo sklokeramiky, hybridnej keramiky (napr. 
CERASMART), zirkónu, oxidu hlinitého, 
kompozitov a náhrad z kovu pred 
nacementovaním. 

2. Intra-orálna a extra-orálna oprava zlomených 
nepriamych náhrad z keramiky, zirkónu, oxidu 
hlinitého a kompozitov. 

KONTRAINDIKÁCIE 
Produkt nepoužívajte u pacientov so známou 
alergiou na metakrylátové monoméry 
a metakrylátové polyméry. 

NÁVOD NA POUŽITIE 
A. Pre fixáciu 

1. Ošetrite väzobný povrch náhrady podľa 
pokynov príslušného výrobcu a povrch očistite 
vhodnou čistiacou metódou. Odporúčame 
čistenie v ultrazvukovej čističke alebo 
alkoholom; následne opláchneme a osušíme 
vzduchovou pištoľou bez prímesí oleja. 

2. Do dávkovacej nádobky kvapnete jednu 
kvapku G-Multi PRIMER.

3. Naneste tenkou vrstvu na väzobný povrch 
náhrady pomocou mikro aplikátora a vysušte 
vzduchovou pištoľou. 

4. Aplikujte vhodný živicový fixační cement na 
primerom ošetrený povrch náhrady. Pri týchto 
krokoch sa riaďte pokynmi výrobcu v návodu 
na použitie doporučeného fixačného cementu.

B. Pro intra-orálne opravy 
1. Zdrsnite bondovaný povrch pomocou hrubého 

diamantového vrtáčika / karborundové špičky 
alebo opieskujte.  

2. Ošetrite väzobný povrch náhrady podľa 
pokynov príslušného výrobcu a potom ho 
očistite vhodnou čistiacou metódou. 
Opláchnite a osušte vzduchovou pištoľou bez 
prímesí oleja. 

3. Do dávkovacej nádobky kvapnete jednu 
kvapku G-Multi PRIMER.

4. Naneste tenkou vrstvu na prasknutý povrch 
náhrady pomocí mikro aplikátora a vysušte 
vzduchovou pištoľou vzduchom bez prímesí 
oleja. 

5. Pokračujte v oprave použitím svetlom 
tuhnúceho adhezíva (napr. G-Premio BOND) 
a použitím svetlom tuhnúceho kompozitu 
(napr. G-aenial, Essentia), riaďte sa pritom 
pokynmi výrobcu v návode na použitie. 

 Poznámka:
 Pokiaľ je povrch kontaminovaný slinami alebo 

krvou, opláchnite ho vodou a vysušte. Povrch 
znovu ošetrite podľa pokynov výrobcu 
v návode na použitie a znovu aplikujte G-Multi 
PRIMER podľa vyššie uvedeného návodu. 

SKLADOVANIE 
Pre optimálne použitie sa odporúča skladovať pri 
izbovej teplote (4 - 25°C / 39.2 - 77.0°F).
(Doba použiteľnosti: 2 roky od dátumu výroby).  
Viď dátum exspirácie.

UPOZORNENIE
 1. Vždy používajte ochranné pomôcky ako 

rukavice, rúška a ochranný kryt očí. 
 2. G-Multi PRIMER je horľavý a tekutý. 

Nepoužívajte v blízkosti otvoreného ohňa. 
Uchovávajte mimo dosahu možných zdrojov 
vznietenia. Chráňte pred priamym slnečným 
žiarením. Používajte v dobre vetranej 
miestnosti. 

 3. V prípade kontaktu so sliznicou úst okamžite 
odstráňte bavlnenou peletkou alebo špongiou. 
Okamžite po skončení fixácie alebo oprave 
opláchnite. 

 4. V prípade kontaktu s pokožkou okamžite 
odstráňte bavlnenou peletkou alebo špongiou. 
Opláchnite mydlom a vodou.

 5. V prípade zasiahnutia očí okamžite vypláchnite 
vodou a vyhľadajte lekárske ošetrenie. 

 6. Fľaštičku uzavrite uzáverom okamžite po 
použití. Pokiaľ na fľaštičke G-Multi PRIMER 
skondenzuje voda, okamžite ju osušte. 

 7. Dbajte na to aby nedošlo k vdýchnutiu 
a prehltnutiu materiálu.

 8. Nemiešajte s inými podobnými výrobky. 
 9. V ojedinelých prípadoch môže produkt 

u niektorých pacientov vyvolať precitlivenosť. 
V prípade takýchto reakcií prerušte používanie 
tohto produktu a vyhľadajte lekára.

 10. Niektoré výrobky, ktoré sú uvedené v návode 
na použitie, môžu byť klasifikované podľa GHS 
ako nebezpečné. Vždy sa zoznámte 
s bezpečnostnými listami, ktoré sú k dispozícií 
na adrese:   

 http://www.gceurope.com
 alebo pro oblasť Ameriky 
 http://www.gcamerica.com
 Môžete ich získať u svojho dodávateľa.

Dátum poslednej revízie: 11/2015

PRIMER ZA STEKLASTO KERAMIKO, HIBRIDNO 
KERAMIKO, ZIRKONIJ, ALUMINO, KOMPOZITE 
IN KOVINE.

G-Multi PRIMER je primer, ki je bil razvit za 
obravnavanje adherentnih površin na steklasti 
keramiki, hibridni keramiki (CERASMART), 
cirkonij, alumini, kompozitu in kovinskih restavracij. 
Zaradi zagotavljanja močnih vezi do materialov, ki 
vsebujejo za osnovo kompozitno smolo kot tudi 
kompozitnih cementov v primeru adhezivnega 
cementiranja ali direktnih kompozitov v primeru 
popravkov.

Za uporabo samo pri profesionalnih 
zobozdravstvenih delavcev v priporočenih 
indikacijah.

PRIPOROČENE INDIKACIJE
1. Priprava adhezivnih površin indirektnih 

restavracij izdelanih iz steklaste keramike, 
hibridne keramike (CERASMART), cirkonija, 
alumine, kompozitov in kovine pred adhezivnim 
cementiranjem

2. Intra-oralni in ekstra-oralni popravki ali zlomljene 
indirektne restavracije izdelane iz keramike, 
hibridne keramike, cirkonija, alumine in 
kompozitov

KONTRAINDIKACIJE
Ne uporabljajte tega izdelka pri pacientih z znano 
alergijo na metaakrilatno monomero in 
metaakrilate polimere.

NAVODILA ZA UPORABO
A. Za adhezivno cementiranje

1. Pripravite adherentno površino restavracije 
v skladu s proizvajalčevimi navodili in jo nato  
očistite z uporabo primerne metode. 
Priporočamo čiščenje v ultrazvočni kopeli ali 
z alkoholom, nato sperite in osušite z zrakom 
(brez olj).

2. Kapnite eno kapljico G-Multi PRIMER 
v razdelilno posodico.

3. Nanesite tanko plast na adherentno površino 
restavracije z uporabo micro-tip aplikatorja, 
osušite z zrakom

4. Nanesite primeren kompozitni cement na 
površino restavracije. Za te korake se držite 
navodil za uporabo kompozitnega cementa.

B. Za intra-oralna popravila
1. Adherentno površino naredite grobo z uporabo 

diamantnega svedra ali karborundne konice ali 
jo speskajte.

2. Pripravite adherentno površino v skladu 
z navodili proizvajalca, nato jo očistite 
s primerno metodo. Sperite in osušite 
z zrakom (brez olj). 

3. Kapnite eno kapljico G-Multi PRIMER 
v razdelilno posodico.

4. Nanesite tanko plast na frakturirano površino 
restavracije z uporabo micro-tip aplikatorja, 
osušite z zrakom (brez olj).

5. Nadaljujte s postopkom tako, da uporabite 
svetlobno-strjujoče adhezive (na primer 
G-Premio BOND) in svetlobno-strjujoče 
kompozite ( G-aenial, Essentia), ozirajte se na 
pripadajoča navodila za uporabo.

 Opomba :
 Če se je pripravljena površina kontaminirala 

s slino ali krvjo, sperite z vodo in osušite. 
Ponovno pripravite površino v skladu 
s proizvajalčevimi navodili in ponovno 
nanesite G-Multi PRIMER v skladu z navodili 
napisanimi zgoraj.

SHRANJEVANJE
Za optimalno uspešnost shranjujte pri sobni 
temperaturi (4 - 25°C).
(Rok trajanja : 2 leti od datuma proizvodnje) Glej 
datum veljavnosti.

PAZLJIVO
 1. Osebna varovalna oprema kot so rokavice, 

obrazna maska in zaščitna očala se mora 
vedno uporabljati.

 2. G-Multi PRIMER je vnetljiv in nestabilen. Ne 
uporabljajte ga blizu odprtega ognja. Varujte ga 
stran od vira gorenja. Ne izpostavljajte ga 
direktni sončni svetlobi. Uporabljajte ga 
v prezračenih prostorih.

 3. V primeru kontakta z oralnimi tkivi, nemudoma 
odstranite z vatno kroglico ali vatno rolico. 
Sperite nemudoma po cementiranju ali 
popravilu.

 4. V primeru kontakta s kožo, odstranite 
nemudoma s svaljkom ali zložencem. Sperite 
z milom in vodo.

 5. V primeru kontakta z očmi, nemudoma obilno 
sperite z vodo in poiščite zdravniško pomoč.

 6. Po uporabi takoj zaprite stekleničko. Če se 
pojavi kondenzacija(voda) na steklenički, jo 
nemudoma obrišite

 7. Izogibajte se inhalaciji ali zaužitju
 8. Ne mešajte z drugimi primerji.
 9. V redkih primerih lahko povzroči 

hiperenzitivnost pri nekaterih ljudeh. Če se 
pojavi kakšna reakcija, prenehajte uporabljati 
primer in se posvetujte z zdravnikom.

 10. Nekateri produkti v IFU so klasificirani kot 
potencialno nevarni v skladu z GHS. Vedno 
preberite varnostni list, ki je dosegljiv na : 

 http://www.gceurope.com
 ali za ZDA
 http://www.gcamerica.com
 Lahko pa jih dobite tudi pri vašem zastopniku.

Zadnjič pregledano: 11/2015

PRAJMER ZA GLASKERAMIKU, HIBRIDNU 
KERAMIKU, CIRKONIJUM-OKSIDNU 
I ALUMINIJUM-OKSIDNU KERAMIKU, 
KOMPOZITE I ZA SPAJANJE ZA METAL

G-Multi PRIMER je prajmer namenjen za obradu 
susednih površina glaskeramike, hibridne keramike 
(npr. CERASMART), cirkonijum-oksidne 
i aluminijum-oksidne keramike, kompozita 
i metalnih radova. Koristi se za postizanje čvrstog 
spajanja za materijale na bazi kompozita, kao 
i cemente na bazi kompozita kod postupaka 
cementiranja ili direktnih kompozitnih radova kod 
reparatura.

Samo za stručnu stomatološku upotrebu 
u preporučenim indikacijama.

PREPORUČENE INDIKACIJE
1. Nanošenje prajmera na susedne površine 

indirektnih radova izrađenih od glaskeramike, 
hibridne keramike (npr. CERASMART), 
cirkonijum-oksidne, alunimijum-oksidne 
keramike, kompozita i metalnih radova pre 
postupaka cementiranja.

2. Intraoralne i ekstraoralne reparature popucalih 
indirektnih radova izrađenih od keramike, 
hibridne keramike, cirkonijum-oksidne 
i aluminijum-oksidne keramike i kompozita.

KONTRAINDIKACIJE
Izbegavati upotrebu ovog proizvoda kod pacijenata 
sa poznatom alergijom na metarkrilatne monomere 
i metakrilatne polimere.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
A. Za postupak cementiranja

1. Susedne površine rada obraditi u skladu sa 
odgovarajućim uputstvom proizvođača, te ih 
zatim očistiti odgovarajućom metodom. 
Preporučujemo čišćenje u ultrazvučnoj kadici 
ili alkoholom, posle toga ih isprati i osušiti 
bezuljnim vazdušnim mlazom.

2. Dozirati jednu kap G-Multi PRIMER u posudu 
za doziranje.

3. Naneti tanak sloj na susednu površinu rada 
pomoću aplikatora sa mikro vrhom i osušiti 
vazdušnim mlazom.

4. Na površinu rada obrađenu prajmerom naneti 
odgovarajući kompozitni cement za 
cementiranje. Pridržavati se uputstva 
proizvođača za upotrebu odgovarajućeg 
cementa za cementiranje.

B. Za intraoralnu reparaturu
1. Ohrapaviti susednu površinu grubim 

dijamantnim ili karborundnim svrdlom ili 
uređajem za peskarenje.

2. Obraditi susednu površinu rada u skladu sa 
odgovarajućim uputstvom proizvođača te je 
zatim očistiti odgovarajućom metodom. Isprati 
i osušiti bezuljnim vazdušnim mlazom.

3. Naneti jednu kap G-Multi PRIMER u posudu 
za doziranje.

4. Naneti tanak sloj na oštećenu površinu rada 
pomoću aplikatora sa mikro vrhom i osušiti 
bezuljnim vazdušnim mlazom.

5. Nastaviti reparaturu svetlosnopolimerizujućim 
adhezivom (npr. G-Premio BOND) i svetlosno 
polimerizujućim kompozitom (npr. G-aenial, 
Essentia), u skladu sa odgovarajućim 
uputstvom za upotrebu proizvođača.

 Važno:
 Ako je obrađena površina onečišćena 

pljuvačkom ili krvlju, isprati vodom i osušiti. 
Ponovo obraditi površinu u skladu sa 
uputstvom za rad proizvođača, te ponovo 
naneti G-Multi PRIMER u skladu sa gore 
navedenim uputstvom.

ČUVANJE
Za optimalne rezultate preporučuje se čuvanje na 
sobnoj temperaturi od 4 - 25°C.
(Rok upotrebe: 2 godine od datuma proizvodnje). 
Vidi datum isteka roka upotrebe.

UPOZORENJE
 1. Lična zaštitna sredstva, kao što su rukavice, 

maska za lice i sigurnosna zaštita za oči, treba 
uvek nositi.

 2. G-Multi PRIMER je zapaljiv i isparljiv. Ne 
koristiti ga blizu otvorenog plamena. Držati 
dalje od izvora vatre. Držati dalje od direktne 
sunčeve svetlosti. Koristiti u dobro provetrenom 
prostoru.

 3. U slučaju dodira sa oralnim tkivima, odmah 
odstraniti vatom ili sunđerom. Odmah isprati 
posle cementiranja ili reparature.

 4. U slučaju dodira sa kožom, odmah odstraniti 
vatom ili sunđerom. Isprati sapunom i vodom.

 5. U slučaju dodira sa očima, odmah isprati 
vodom i potražiti lekara.

 6. Bočicu odmah poklopiti posle upotrebe. Ako je 
bočica G-Multi PRIMERA orošena (voda), 
odmah je treba obrisati.

 7. Izbegavati udisanje ili gutanje materijala.
 8. Ne mešati sa drugim primerima.
 9. U retkom slučajevima ovaj proizvod može da 

izazove osetljivost kod nekih osoba. U slučaju 
takvih reakcija treba prekinuti upotrebu 
proizvoda i obratiti se lekaru.

 10. Neki proizvodi navedeni u aktualnim uputstvima 
za upotrebu mogu se klasifikovati kao opasni u 
skladu sa Globalno usklađenom sistemu 
razvrstavanja i označavanja hemikalija (GHS). 
Uvek se treba upoznati sa 
sigurnosno-tehničkim listovima proizvoda koji 
su dostupni na:

 http://www.gceurope.com
 ili za Ameriku
 http://www.gcamerica.com
 Mogu se zatražiti i od dobavljača.

Datum zadnje revizije: 11/2015

ПРАЙМЕР ДЛЯ БОНДИНГУ СКЛОКЕРАМІКИ, 
ГІБРИДНОЇ КЕРАМІКИ, ОКСИДУ ЦИРКОНІЮ, 
ОКСИДУ АЛЮМІНІЮ, КОМПОЗИТІВ ТА МЕТАЛУ

G-Multi PRIMER – це праймер, розроблений 
для обробки адгезивних поверхонь 
реставрацій зі склокераміки, гібридної кераміки 
(наприклад, CERASMART), оксиду цирконію, 
оксиду алюмінію, композитів та металу. Він 
сприяє утворенню міцного зв’язку з 
композитними матеріалами, а також 
з композитними цементами при фіксаціях чи 
реставраційними композитами у випадку 
ремонту реставрацій.

Для використання лише 
лікарями-стоматологами у випадках, що 
описані в даній інструкції.

РЕКОМЕНДОВАНІ ПОКАЗАННЯ
1. Обробка призначених для бондингу 

поверхонь непрямих реставрацій зі 
склокераміки, гібридної кераміки (наприклад, 
CERASMART), оксиду цирконію, оксиду 
алюмінію, композитів та металу перед їх 
фіксацією.

2. Інтраоральні та екстаоральні ремонти 
зламаних непрямих реставрацій з кераміки, 
гібридної кераміки, оксиду цирконію, оксиду 
алюмінію та композитів.

ПРОТИПОКАЗАННЯ
Не використовувати для пацієнтів з 
підтвердженою алергією на мономер 
метакрилату та полімер метакрилату.

ВКАЗІВКИ ДО ВИКОРИСТАННЯ
А. Для фіксації

1. Обробіть адгезивну поверхню реставрації 
відповідно до інструкцій виробника та 
очистіть її належним методом. 
Рекомендується обробити реставрацію 
в ультразвуковій ванні або спиртом, а потім 
промити та висушити струменем повітря 
без домішок мастила.

2. Помістіть одну краплю G-Multi PRIMER 
в ємність для замішування.

3. Нанесіть тонким шаром на адгезивну 
поверхню реставрації за допомогою 
мікроаплікатора та висушіть струменем 
повітря.

4. Нанесіть відповідний фіксуючий 
композитний цемент на праймовану 
поверхню реставрації. Для більш 
детальної інформації щодо використання 
фіксуючого цементу зверніться до 
інструкцій виробника.

Б. Для інтраоральних ремонтів
1. Загрубіть призначену для фіксації 

поверхню реставрації алмазним бором 
грубої зернистості/карборундовою  
головкою або обробіть піскоструменевим 
апаратом.

2. Обробіть адгезивну поверхню реставрації 
відповідно до інструкцій виробника. 
Очистіть відповідним методом. Промийте 
та висушіть струменем повітря без домішок 
мастила.

3. Помістіть одну краплю G-Multi PRIMER 
в ємність для замішування.

4. Нанесіть тонким шаром на поверхню зламу 
реставрації за допомогою мікроаплікатора 
та висушіть струменем повітря без домішок 
мастила.

5. Продовжуйте ремонт, використовуючи 
адгезив світлової полімеризації 
(наприклад, G-Premio BOND) та композит 
світлової полімеризації (наприклад, 
G-aenial, Essentia). Дотримуйтесь 
відповідних інструкцій виробника.

 Примітка: 
 У випадку забруднення обробленої 

поверхні реставрації слиною або кров’ю 
промийте водою та висушіть. Повторіть 
процедуру обробки поверхні зуба 
відповідно до інструкцій виробника та 
нанесіть знову G-Multi PRIMER, як 
зазначено вище.

ЗБЕРІГАННЯ
Для підтримання оптимальних робочих 
властивостей рекомендується зберігати при 
кімнатній температурі (4 - 25°C / 39.2 - 77.0°F).
(Термін придатності: 2 роки з дати 
виробництва). Дивіться дату закінчення 
терміну придатності.

УВАГА
 1. Завжди використовуйте засоби 

індивідуального захисту, такі як захисні 
рукавички, маски та захисні засоби для 
очей.

 2. G-Multi PRIMER є легкозаймистим та 
летким. Не використовуйте поблизу 
відкритого полум’я. Тримайте подалі від 

джерел займання. Зберігайте подалі від 
прямих сонячних променів. Використовуйте 
в приміщенні, що добре провітрюється.

 3. У випадку контакту з м’якими тканинами 
порожнини рота негайно видаліть ватною 
кулькою або губкою. Промийте водою після 
завершення фіксації чи ремонту.

 4. У випадку контакту зі шкірою негайно 
видаліть матеріал ватною кулькою або 
губкою. Промийте водою з милом. 

 5. При потраплянні в очі негайно промийте 
великою кількістю води та зверніться до 
лікаря.

 6. Закрийте ковпачок пляшечки одразу після 
використання. Якщо на пляшечці G-Multi 
PRIMER з’явився конденсат (вода), одразу 
витріть його.

 7. Не допускайте вдихання чи проковтування 
матеріалу.

 8. Не змішуйте матеріал з іншими 
праймерами.

 9. В поодиноких випадках матеріал може 
викликати чутливість у деяких людей. У разі 
виникнення таких реакцій припиніть 
використання матеріалу та зверніться до 
лікаря відповідної спеціалізації.

 10. Деякі матеріали, які зазначені в даній 
інструкції, можуть класифікуватися як 
небезпечні відповідно до Узгодженої 
Системи Класифікації хімічних речовин. 
Завжди ознайомлюйтеся з Паспортами 
Хімічної Безпеки, які ви можете завантажити 
за наступним посиланням:

 http://www.gceurope.com
 та для Північної, Центральної та Південної 

Америки
 http://www.gcamerica.com
 Їх також можна отримати у вашого 

постачальника.

Останні зміни внесено: 11/2015

CAM SERAMİKLER, HİBRİD SERAMİKLER, 
ZİRKON, ALUMİNA, KOMPOZİTLER VE METAL 
BONDINGLER İÇİN PRİMER

G-Multi PRIMER, cam seramik, hibrit seramik (örn 
CERASMART), zirkonyum, alumina, kompozit ve 
metal restorasyonların yapıştırıcı yüzeylerinde 
kullanılmak için tasarlanmış primer ajandır. Rezin 
esaslı materyallerin ve rezin esaslı simanların 
yapıştırma işlemlerini ve direkt kompozitlerin tamir 
uygulamalarını desteklemek için kullanılır.

Önerilen endikasyonlarda yalnız dental 
profesyonellerin kullanımı içindir.

ÖNERİLEN ENDİKASYONLAR
1. Yapıştırma işlemlerinden önce cam seramik, 

hibrit seramik (örn CERASMART), zirkonyum, 
alümina, kompozit ve metal indirekt 
restorasyonların yapıştırıcı yüzeylerinin 
primerlenmesi. 

2. Seramik, hibrit seramik, zirkonyum, alumina ve 
kompozit indirekt restorasyon kırıklarının ağız 
için ve ağız dışında tamiri.

KONTRENDİKASYON
Bilinen metakrilat monomer ve metakrilat polimer 
alerjisi olan hastalarda bu ürünün kullanımından 
kaçınılmalıdır.

KULLANIM TALİMATI
A. Yapıştırma işemleri  

1. İlgili üretici talimatlarına göre önce 
restorasyonun yapıştırıcı yüzeyine uygulama 
yapın ve daha sonra uygun bir temizleme 
yöntemiyle temizleyin. Bir ultrasonik banyoda 
veya alkol ile temizlenmesini, daha sonra 
yağsız bir hava şırıngası ile durulanmasını ve 
kurutulmasını öneririz.

2. Godeye bir damla G-Multi PRIMER damlatın.
3. Restorasyonun yapışma yüzeyine mikro-uçlu 

aplikatör ile ince bir tabaka sürün ve bir hava 
şırıngası ile kurutun. 

4. Restorasyonun primerlenen yüzeyine uygun 
rezin esaslı yapıştırıcı simanı uygulayın. Bu 
aşamalarda uygun yapıştırıcı simanın 
kullanımı için üretici talimatlarını okuyun.

B. Ağız içinde tamir  
1. Kaba grenli bir elmas frez / karborondum uç 

kullanarak veya kumlama yaparak yapışacak 
yüzeyleri pürüzlendirin.

2. İlgili üretici talimatlarına göre önce 
restorasyonun yapıştırıcı yüzeyine uygulama 
yapın ve daha sonra uygun bir yöntemle 
temizleyin. Yağsız bir hava şırıngası ile 
durulayın ve kurutun. 

3. Godeye bir damla G-Multi PRIMER damlatın.
4. Restorasyonun yapışma yüzeyine mikro-uçlu 

aplikatör ile ince bir tabaka sürün ve bir hava 
şırıngası ile kurutun. 

5. Üretici talimatları doğrultusunda ışıkla 
sertleşen bir adeziv (örneğin, G-Premio 
BOND) ve ışıkla sertleşen bir kompozit 
(örneğin, G-aenial, Essentia) kullanarak tamir 
işlemine devam edin.

 Not:
 Uygulama yapılmış yüzey, tükürük veya kan ile 

kontamine olursa su ile durulayın ve kurutun. 
Üretici talimatlarına göre yüzeye tekrar 
uygulama yapın ve yukarıdaki talimatlara göre 
G-Multi PRIMER’ i yeniden uygulayın. 

SAKLAMA KOŞULLARI
Optimum verim için oda sıcaklığında (4 - 25°C) 
saklanması önerilir. 
(Raf ömrü: Üretim tarihinden itibaren 2 yıl). Son 
kullanma tarihine bakın.

UYARI
 1. Daima eldiven, yüz maskesi ve güvenlik 

gözlüğü gibi kişisel koruyucu ekipmanlar (KKE) 
takılmalıdır.

 2. G-Multi PRIMER, yanıcı ve uçucudur. Açık alev 
yakınında bulundurmayın. Isı kaynaklarından 
uzak tutun. Direkt güneş ışığından koruyun. 
Havadar bir yerde bulundurun.

 3. Oral dokularla temas ederse, hemen bir pamuk 
pelet veya bir sünger ile uzaklaştırın. 
Yapıştırma veya tamir işleminden hemen sonra 
durulayın.

 4. Cilt ile temas ederse pamuk pelet veya bir 
sünger ile derhal uzaklaştırın. Sabun ve su ile 
durulayın.

 5. Göz ile temasında derhal bol miktarda su ile 
yıkayın ve bir doktora başvurun. 

 6. Kullanımdan hemen sonra şişenin kapağını 
kapatın. G-Multi PRIMER şişesinin üstünde 
yoğunlaşma (su) varsa, derhal silerek 
uzaklaştırın. 

 7. Materyali solumaktan veya yutmaktan kaçının.
 8. Başka primerler ile karıştırmayın.
 9. Ürün nadir vakalarda bazı kişilerde aşırı 

hassasiyete neden olabilir. Bu tür reaksiyonlar 
görüldüğünde ürünün kullanımına son verilmeli 
ve bir hekime başvurulmalıdır 

 10. Bazı ürünler yürürlükteki IFU yönergesinde, 
GHS sınıflamasına göre tehlikeli olarak 
sınıflandırılabilir. Daima mevcut güvenlik bilgi 
formları hakkında bilgi sahibi olun:

 http://www.gceurope.com
 veya Amerika için:
 http://www.gcamerica.com
 Bunlar da tedarikçiden temin edilebilir.

Son revizyon tarihi: 11/2015

PRAIMERIS STIKLA KERAMIKAS, 
HIBRĪDKERAMIKAS, CIRKONIJA, ALUMĪNIJA, 
KOMPOZĪTU UN METĀLA SAISTĪŠANAI

G-Multi PRIMER ir praimeris, kas paredzēta stikla 
keramikas, hibrīdkeramikas (piem., CERASMART), 
cirkonija, alumina, kompozīta un metāla 
restaurāciju saistvirsmu apstrādei. Tā 
nepieciešama, kad tiek veikta cementēšanas 
procedūra, lai nodrošinātu stipru saistīšanos ar 
sveķu materiāliem un sveķu cementiem vai, ja tiek 
veiktas reparatūras — ar tiešajiem kompozītiem.

Paredzēts tikai zobārstniecības speciālistam 
izmantošanai rekomendētās indikācijās.

REKOMENDĒTĀS INDIKĀCIJAS
1. Stikla keramikas, hibrīdkeramikas (piem., 

CERASMART), cirkonija, alumīnija, kompozīta 
un metāla netiešo restaurāciju saitējamo virsmu 
praimēšana pirms cementēšanas.

2. Keramikas, hibrīda keramikas, cirkonija, 
alumīnija un kompozīta netiešo restaurāciju 
intraorālas un ekstraorālas reparatūras.

KONTRINDIKĀCIJAS
Šo izstrādājumu nelietojiet pacientiem, kuriem ir 
zināma alerģija pret metakrilāta monomēru un 
metakrilāta polimēru.

LIETOŠANAS NORĀDĪJUMI
A. Cementēšanas procedūrai

1. Restaurācijas saistvirsmu apstrādājiet 
atbilstoši ražotāja instrukcijām un tad notīriet 
to ar piemērotu tīrīšanas metodi. Mēs iesakam 
tīrīt ultraskaņas vannā vai ar spirtu, tad 
noskalot un nožāvēt ar gaisa šļirci bez eļļas.

2. Vienu pilienu G-Multi PRIMER iepiliniet 
dozēšanas trauciņā. 

3. Ar mikroaplikatoru uzklājiet plānu kārtu uz 
restaurācijas saistvirsmas un nožāvējiet ar 
gaisa šļirci.

4. Uz restaurācijas gruntētās virsmas uzklājiet 
cementēšanai piemērotu cementu uz sveķu 
bāzes. Lai veiktu šīs darbības, skatiet 
attiecīgā cementa ražotāja lietošanas 
instrukcijas.

B. Intraorālai reparatūrai
1. Saistvirsmu padariet nelīdzenu, izmantojot 

raupju dimanta urbi/karborunda akmeni vai ar 
smilšstrūklu. 

2. Restaurācijas saistvirsmu apstrādājiet 
atbilstoši ražotāja instrukcijām un tad notīriet 
to ar piemērotu tīrīšanas metodi. Noskalojiet, 
nožāvējiet ar gaisa šļirci bez eļļas.

3. Vienu pilienu G-Multi PRIMER iepiliniet 
dozēšanas trauciņā. 

4. Ar mikroaplikatoru uz restaurācijas lauztās 
virsmas uzklājiet plānu kārtu un nožāvējiet ar 
gaisa šļirci.

5. Turpiniet veikt labošanu, lietojot ar gaismu 
cietināmu adhezīvu (piem., G-Premio BOND) 
un ar gaismu cietināmu kompozītu (piem., 
G-aenial, Essentia), ievērojot attiecīgo 
ražotāju lietošanas instrukcijas.

 Piezīme:
 Ja apstrādājamā virsma ir kontaminēta ar 

siekalām vai asinīm, skalojiet ar ūdeni un 
nožāvējiet. Atbilstoši ražotāja instrukcijām 
atkārtoti apstrādājiet virsmu un atbilstoši 

adhesiivi (nt. G-Premio BOND) ja 
valguskõvastuvat komposiiti (nt. G-aenial, 
Essentia) järgides nende tootjapoolseid 
kasutusjuhendeid. 

 Märkus:
 Kui sidustatav pind puutub kokku sülje või 

verega loputa see veega ja kuivata. Töötle 
pinda uuesti vastavalt tootjapoolsetele 
juhistele ja aplitseeri uuesti G-Multi PRIMER 
vastavalt eespool toodud juhistele.

HOIUSTAMINE
Parimate omaduste säilimiseks on soovitatav hoida 
toatemperatuuril (4 - 25°C / 39.2 - 77.0°F).
(Säilivusaeg: 2 aastat alates tootmiskuupäevast) 
Jälgi aegumistähtaega.

HOIATUS
 1. Alati tuleb kanda kaitsevarustust nagu kindad, 

näomask ja kaitseprillid.
 2. G-Multi PRIMER on kergesti süttiv. Ära kasuta 

lahtise leegi läheduses. Hoia eemal kergesti 
süttivatest ainetest. Hoia otsese 
päikesevalguse eest kaitstuna. Kasuta 
hästiventileeritud ruumides.

 3. Kokkupuutel suu limaskestaga eemalda 
koheselt käsna või vatikuuliga. Töö lõppedes 
loputa rohke veega.

 4. Kokkupuutel nahaga eemalda koheselt käsna 
või vatikuuliga. Pese seebi ja veega.

 5. Toote sattumisel silma loputa koheselt veega ja 
pöördu vajadusel arsti poole.

 6. Peale kasutamist sulge pudel kohe korgiga. Kui 
G-Multi PRIMERi pudelil on näha 
kondensatsiooni (vesi), siis kuivata see 
koheselt.

 7. Väldi materjali sissehingamist ja allaneelamist.
 8. Ära sega teiste praimeritega.
 9. Harvadel juhtudel võib materjal osadel 

inimestel tekitada ülitundlikkust. Sellistel 
juhtudel lõpeta koheselt materjali kasutamine ja 
pöördu arsti poole.

 10. Mõned tooted käesolevas kasutusjuhendis 
võivad GHSi järgi olla klassifitseeritud kui 
tervistkahjustavad. 

 Tutvu alati ohutusjuhenditega, mis on 
saadaval siin:

 http://www.gceurope.com
 või Ameerika jaoks siin:
 http://www.gcamerica.com
 Samuti saab neid edasimüüja käest.

Viimati redigeeritud: 11/2015

iepriekš aprakstītajām instrukcijām, atkārtoti 
uzklājiet G-Multi PRIMER.

UZGLABĀŠANA
Lai veiktspēja būtu optimāla, uzglabāt istabas 
temperatūrā (4 – 25°C / 39,2 – 77,0°F).
(Glabāšanas laiks: 2 gadi no ražošanas datuma).  
Skatīt derīguma termiņu.

BRĪDINĀJUMS
 1. Vienmēr jāvelk personīgais aizsargaprīkojums, 

piemēram, cimdi, sejas maskas un acu 
drošības aizsargi.

 2. G-Multi PRIMER ir uzliesmojošs un gaistošs. 
Nelietot atklātas liesmas tuvumā. Sargāt no 
aizdegšanās avotiem. Sargāt no tiešas saules 
gaismas. Izmantojiet labi ventilējamās telpās.

 3. Kontakta gadījumā ar mutes audiem, 
nekavējoties noņemiet ar vates bumbiņu vai 
sūkli. Pēc pārklāšanas var labošanas skalojiet 
nekavējoties.

 4. Kontakta gadījumā ar ādu, nekavējoties 
noņemiet ar kokvilnas bumbiņu vai sūkli. 
Skalojiet ar ziepēm un ūdeni.

 5. Kontakta gadījumā ar acīm nekavējoties 
izskalot ar ūdeni un vērsties pēc medicīniskas 
palīdzības.

 6. Uzreiz pēc lietošanas aizveriet pudeles vāciņu. 
Ja uz G-Multi PRIMER pudeles ir kondensāts 
(ūdens), nekavējoties to noslaukiet.

 7. Materiālu nedrīkst ieelpot vai apēst.
 8. Nedrīkst sajaukt ar citiem praimeriem.
 9. Retos gadījumos dažiem cilvēkiem 

izstrādājums var izraisīt jutību. Ja tiek 
novērotas jebkādas šādas reakcijas, 
pārtrauciet izstrādājuma lietošanu un 
konsultējaties ar ārstu.

 10. Daži no pašreizējā lietošanas instrukcijā 
minētajiem izstrādājumiem atbilstoši GHS var 
būt klasificēti kā bīstami. Vienmēr iepazīstaties 
ar drošības datu lapām, kas pieejamas šeit:

 http://www.gceurope.com
 vai Amerikas kontinentiem
 http://www.gcamerica.com
 Tās var iegūt arī no Jūsu piegādātāja.

Pēdējo reizi pārskatīts: 11/2015

RIŠAMOJI MEDŽIAGA STIKLO BEI HIBRIDINĖS 
KERAMIKOS, CIRKONIO, ALIUMINIO, 
KOMPOZITO SUJUNGIMUI SU METALU 

G-Multi PRIMER - rišamoji medžiaga, skirta 
apdirbti stiklo bei hibridinės keramikos (pvz., 
CERASMART), cirkonio, aliuminio, kompozito ir 
metalo restauracijų jungiamuosius paviršius. Taip 
pat sustiprina restauracijos jungtį su dervinėmis 
medžiagomis, tokiomis kaip derviniai cementai 
cementavimo procedūros metu ar tiesiogiai 
koreguojant kompozitą.

Medžiaga skirta tik gydytojų –odontologų 
specialistų naudojimui pagal rekomenduojamas 
indikacijas.

REKOMENDUOJAMOS INDIKACIJOS
1. Netiesioginių restauracijų iš stiklo, hibridinės 

keramikos (pvz. CERASMART), cirkonio, 
aliuminio, kompozito ir metalo jungiamųjų 
paviršių apdirbimui prieš cementavimo 
procedūrą. 

2. Intra- ir ekstraoralinėms netiesioginių 
restauracijų, pagamintų iš tradicinės bei 
hibridinės keramikos, cirkonio, aliuminio ir 
kompozitų pataisoms.

KONTRAINDIKACIJOS
Venkite šio produkto naudojimo pacientams, 
kuriems pasireiškė jautrumas metakrilatų 
monomerams ar polimerams.

NAUDOJIMO BŪDAS
A. Cementavimas

1. Jungiamuosius restauracijos paviršius 
paruoškite vadovaudamiesi gamintojų 
nurodymais, tuomet išvalykite tinkamais 
valymo metodais. Mes rekomenduojame 
ultragarsinę vonelę arba apdirbimą alkoholiu. 
Restauracijas nuplaukite ir padžiovinkite 
orapūte. 

2. Įlašinkite lašą G-Multi PRIMER’io į dozavimo 
indelį.  

3. Naudodami mikroaplikatorių ant restauracijos 
jungiamojo paviršiaus užtepkite medžiagos 
plonu sluoksniu. Padžiovinkite orapūte.

4. Tuomet ant restauracijos dėkite tinkamo 
dervinio cemento. Vadovaukitės naudojamo 
cemento gamintojų instrukcijomis.

B. Restauracijų koregavimas burnos ertmėje
1. Jungiamuosius paviršius smėliuokite arba 

pašiurkštinkite deimantiniu/ karborundiniu 
grąžteliu.

2. Jungiamuosius restauracijos paviršius 
paruoškite vadovaudamiesi gamintojų 
nurodymais, tuomet išvalykite tinkamais 
valymo metodais. Plaukite ir padžiovinkite 
orapūte. 

3. Į dozavimo indelį įlašinkite lašą G-Multi 
PRIMER’io.  

4. Naudodami mikroaplikatorių ant restauracijos 
koreguojamų paviršių užtepkite medžiagos 
plonu sluoksniu. Padžiovinkite orapūte.

5. Pataisą tęskite naudodami šviesa kietinamą 
adhezyvą (pvz. G-Premio BOND) ir kompozitą 
(pvz. G-aenial, Essentia), vadovaukitės 
gamintojų instrukcijomis.

 Pastaba:
 Jei paviršiai užsiteršė seilėmis ar krauju, 

plaukite vandeniu ir džiovinkite. 
Vadovaudamiesi gamintojų nurodymais dar 
kartelį paruoškite restauraciją ir užtepkite 
G-Multi PRIMER’io, kaip nurodyta aukščiau.

LAIKYMAS
Optimaliam darbui užtikrinti, medžiagą laikykite 
kambario temperatūroje (4 - 25°C)
(Galiojimo laikas – 2 metai nuo pagaminimo datos). 
Žiūrėkite galiojimo datą.

ATSARGIAI
 1. Asmeninės apsaugos priemonės – pirštinės, 

kaukės, apsauginiai akiniai turėtų būti 
naudojamos visada.

 2. G-Multi PRIMER yra degus ir lakus. 
Nenaudokite šalia atviros ugnies. Venkite 
aukštos temperatūros bei užsidegimo šaltinių. 
Laikykite atokiai nuo tiesioginių saulės 
spindulių. Naudokite gerai vėdinamoje vietoje.

 3. Medžiagai patekus ant burnos ertmės audinių, 
nedelsdami pašalinkite vatos tamponėliu. Po 
cementavimo ar pataisos tuoj pat nuplaukite 
vandeniu.

 4. Medžiagai patekus ant odos, nedelsdami 
pašalinkite vatos tamponėliu. Plaukite vandeniu 
su muilu.

 5. Jei medžiagos pateko į akis, nedelsdami 
plaukite vandeniu ir kreipkitės į gydytoją.

 6. Po naudojimo iškart uždenkite kamšteliu. Jei 
ant G-Multi PRIMER buteliuko susidaro 
kondensatas (vanduo), nedelsdami jį nuvalykite.

 7. Venkite medžiagos įkvėpimo ar prarijimo.
 8. Nemaišykite su kitomis rišamosiomis 

medžiagomis.
 9. Retais atvejais šis produktas gali sukelti 

jautrumą. Jei taip atsitiko, nutraukite šio 
produkto vartojimą bei kreipkitės į gydytoją.

 10. Kai kurios medžiagos minimos šioje 
instrukcijoje, remiantis GHS gali būti 
priskiriamos pavojingoms. Visada susipažinkite 
su saugos duomenimis, kuriuos rasite:

 http://www.gceurope.com
 arba Amerikos vartotojams
 http://www.gcamerica.com
 Juos taip pat galima gauti pas tiekėjus.

Patikslinta: 11/2015

PRAIMER KLAASKERAAMIKA, 
HÜBRIIDKERAAMIKA, TSIRKOONIUMI, 
ALUMIINIUMOKSIIDI, KOMPOSIIDI JA METALLI 
SIDUSTAMISEKS

G-Multi PRIMER on mõeldud klaaskeraamikast, 
hübriidkeraamikast (nt. CERASMART), 
tsirkooniumist, alumiiniumoksiidist ja metallist 
restauratsioonide sidustatava pinna töötluseks. 
Selleks, et tagada tugev side vaigu baasil 
materjalide ja tsementidega nii liimimisel kui ka 
direktsel komposiitidega parandamisel.
Ainult professionaalseks kasutamiseks 
hambaravis.

SOOVITUSLIKUD NÄIDUSTUSED
1. Klaaskeraamikast, hübriidkeraamikast (nt. 

CERASMART), tsirkooniumist, 
alumiiniumoksiidist, komposiidist ja metallist 
indirektsete restauratsioonide sidustatava pinna 
töötlus enne tsementeerimist.

2. Keraamikast, hübriidkeraamikast, tsirkooniumist, 
alumiiniumoksiidist ja komposiidist valmistatud 
indirektsete restauratsioonide murdude intra- ja 
ekstraoraalne parandamine.

VASTUNÄIDUSTUSED
Väldi toote kasutamist patsientidel, kellel on 
kindlaks tehtud allergia metakrülaatmonomeeride 
ja –polümeeride vastu.

KASUTUSJUHEND
A. Tsementeerimisprotseduur

1. Töötle restauratsiooni sidustatav pind 
vastavalt tootjapoolsetele juhistele ning 
seejärel puhasta sobivat meetodit kasutades. 
Soovituslik on puhastada ultraheli vannis või 
alkoholiga, seejärel loputa ja kuivata õlivaba 
õhuga.

2. Väljuta üks tilk G-Multi PRIMERit 
doseerimisalusele.

3. Micro-tip aplikaatorit kasutades kanna õhuke 
kiht praimerit restauratsiooni sidustatavale 
pinnale ja kuivata õhuga.

4. Kanna sobiv vaigubaasil tsement 
restauratsiooni praimeriga kaetud pinnale. 
Selleks vaata vastava tsemendi tootjapoolseid 
juhiseid.

B. Suusisene parandamine
1. Karesta sidustatav pind kasutades jämedat 

teemant-/ kõvasulampuuri või liivapritsi.
2. Töötle restauratsiooni sidustatav pind 

vastavalt tootjapoolsetele juhistele ning 
seejärel puhasta see sobivat meetodit 
kasutades. Loputa ja kuivata õlivaba õhuga.

3. Väljuta üks tilk G-Multi PRIMERit 
doseerimisalusele.

4. Micro-tip aplikaatorit kasutades kanna õhuke 
kiht praimerit restauratsiooni murdunud 
pinnale ja kuivata õlivaba õhuga.

5. Parandamist jätkates kasuta valguskõvastuvat 

左右415×天地540mm

HRPrije uporabe pažljivo pročitati 
upute za uporabu.

G-Multi PRIMER

HUHasználat előtt az útmutatót
olvassa el figyelmesen!

G-Multi PRIMER

PLPrzed użyciem należy dokładnie 
zapoznać się z instrukcją stosowania.

G-Multi PRIMER

ROÎnainte de utilizare, citiți cu atenție 
instrucțiunile de folosire.

G-Multi PRIMER

ДЖИ-Мульти ПРАЙМЕР

RUВнимательно прочитайте инструкцию 
перед применением.

G-Multi PRIMER

SKPred použitím si pozorne 
prečítajte návod na použitie.

G-Multi PRIMER

SLPred uporabo previdno preberite 
navodila za uporabo.

G-Multi PRIMER

SRPre upotrebe pažljivo pročitati 
uputstvo za upotrebu.

G-Multi PRIMER

UKПеред застосуванням уважно прочитайте 
інструкцію з використання

G-Multi PRIMER

TRÜrünü kullanmadan önce kullanma 
kılavuzunu dikkatlice okuyun.

G-Multi PRIMER

LVPirms lietošanas uzmanīgi 
izlasiet lietošanas instrukcijas.

G-Multi PRIMER

LTPrieš pradėdami naudoti atidžiai 
perskaitykite instrukcijas

G-Multi PRIMER

ETEnne kasutamist tutvuda 
hoolikalt kasutusjuhendiga.

G-Multi PRIMER
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